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 Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Граулс 
 Буркина-Фасо . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кафандо 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ли Кэсинь 
 Коста-Рика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Урбина 
 Хорватия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Скрачич 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Рипер 
 Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Клейб 
 Италия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мантовани 
 Ливийская Арабская Джамахирия . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мубарак 
 Панама . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ариас 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин 
 Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кумало 
 Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Джон Соэрс 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Халилзад 
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  Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 

 

 Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы информировать Совет о том, что мной полу-
чены письма от представителей Аргентины, Кубы, 
Исламской Республики Иран, Израиля, Японии, 
Иордании, Ливана, Малайзии, Катара и Сирийской 
Арабской Республики, в которых они просят при-
гласить их для участия в обсуждении пункта пове-
стки дня Совета. В соответствии с установившейся 
практикой я предлагаю, с согласия Совета, пригла-
сить указанных представителей принять участие в 
обсуждении без права голоса согласно соответст-
вующим положениям Устава и правилу 37 времен-
ных правил процедуры Совета.  

 Решение принимается. 

 По приглашению Председателя г-н Гиллерман 
(Израиль) занимает место за столом Совета; 
представители других вышеназванных стран 
занимают места, отведенные для них в зале 
Совета. 

 Председатель (говорит по-английски): Я хочу 
информировать Совет о том, что мною получено 
письмо Постоянного наблюдателя от Палестины 
при Организации Объединенных Наций от 18 июля 
2008 года, которое будет распространено в качестве 
документа S/2008/473 и которое гласит:  

  «Имею честь просить о том, чтобы Совет 
Безопасности, в соответствии с установив-
шейся практикой, пригласил Постоянного на-
блюдателя от Палестины при Организации 
Объединенных Наций принять участие в засе-
дании Совета Безопасности по вопросу о по-
ложении на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос, которое состоится во втор-
ник, 22 июля 2008 года». 

 Я предлагаю, с согласия Совета, пригласить 
Временного Поверенного в делах Постоянной мис-
сии наблюдателя от Палестины при Организации 
Объединенных Наций для участия в заседании в со-
ответствии с временными правилами процедуры и 
принятой в таких случаях практикой.  

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя г-жа Абдаль-
Хади Насир (Палестина) занимает место за 
столом Совета. 

 Председатель (говорит по-английски): В со-
ответствии с договоренностью, достигнутой в ходе 
состоявшихся ранее в Совете консультаций, я буду 
считать, что Совет Безопасности согласен напра-
вить приглашение на основании правила 39 вре-
менных правил процедуры заместителю Генераль-
ного секретаря по политическим вопросам 
г-ну Линну Пэскоу. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 Я хотел бы также информировать Совет о том, 
что мною получено письмо Постоянного предста-
вителя Сенегала Его Превосходительства г-на Поля 
Баджи от 15 июля 2008 года с просьбой пригласить 
его принять участие в обсуждении вопроса, стояще-
го на повестке дня Совета, в его качестве Председа-
теля Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа. Если не будет возраже-
ний, я буду считать, что Совет согласен направить 
приглашение на основании правила 39 временных 
правил процедуры г-ну Полю Баджи. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя г-н Баджи 
(Сенегал) занимает место, отведенное для 
него в зале Совета. 

 Председатель (говорит по-английски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пункта 
повестки дня. Заседание Совета проводится в соот-
ветствии с договоренностью, достигнутой в ходе 
состоявшихся ранее в Совете консультаций. 

 На данном заседании Совет Безопасности за-
слушает брифинг заместителя Генерального секре-
таря по политическим вопросам г-на Линна Пэскоу. 
Я предоставляю ему слово. 

 Г-н Пэскоу (говорит по-английски): Из целого 
ряда обнадеживающих событий на Ближнем Восто-
ке, свидетелями которых мы стали за прошедший 
месяц, мы с особым удовлетворением отмечаем 
прогресс в Ливане, где важным шагом вперед стало 
объявление о формировании правительства нацио-
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нального единства. Позитивным моментом является 
также продолжение непрямых переговоров между 
Израилем и Сирийской Арабской Республикой. В 
Газе соблюдалось прекращение огня и существенно 
снизился уровень насилия. Вместе с тем мы обес-
покоены отсутствием прогресса в улучшении си-
туации на местах на Западном берегу. 

 Продолжается начатый в Аннаполисе полити-
ческий процесс; на различных уровнях как в стра-
нах региона, так и в других странах, проводятся ре-
гулярные встречи и дискуссии по ключевым вопро-
сам. 13 июля премьер-министр Ольмерт и прези-
дент Аббас провели встречу параллельно с Париж-
ским саммитом по Средиземноморью. Они под-
черкнули свою решимость добиваться прогресса и 
прийти к соглашению. Однако, как сообщают, неко-
торые существенные трудности сохраняются, и в 
ходе состоявшихся в Париже бесед с премьер-
министром Ольмертом и президентом Аббасом Ге-
неральный секретарь подчеркнул необходимость 
настойчиво продвигаться вперед в деле двусторон-
них переговоров с целью преодолеть все остаю-
щиеся разногласия. Тем не менее отрадно, что сего-
дня впервые президент Израиля Перес принял в 
своей резиденции в Иерусалиме президента Аббаса. 

 В Газе и в Израиле улучшилась ситуация в об-
ласти безопасности в результате соблюдения всту-
пившего в прошлом месяце в силу соглашения о 
прекращении огня, которое было достигнутого при 
посредничестве Египта. За отчетный период вблизи 
от границы между Газой и Израилем Армией обо-
роны Израиля (ЦАХАЛ) был убит один палестинец 
из числа гражданских лиц, а еще двое получили ра-
нения. Палестинские боевики совершили 7 пусков 
ракет и 10 выстрелов из минометов по территории 
Израиля, но при этом никто не пострадал. Никаких 
сообщений о воздушных ударах или боевых рейдах 
со стороны ЦАХАЛ не поступало. Движение 
ХАМАС информировало население Газы о том, что 
оно выступает за поддержание спокойствия, и за-
держало лиц, причастных к минометному обстрелу. 
Однако 9 палестинцев были убиты и 29 получили 
ранения в результате внутренних столкновений, не-
осторожного обращения с оружием и обрушения 
туннеля вдоль границы между Газой и Египтом.  

 Работая над укреплением режима прекраще-
ния огня, Египет продолжает свои усилия в целях 
достижения договоренности об обмене взятого в 
плен израильского солдата Гилада Шалита на пале-

стинских заключенных, содержащихся в настоящее 
время в израильских тюрьмах. Международный ко-
митет Красного Креста (МККК) пока так и не был 
допущен к капралу Шалиту, который уже более 
двух лет находится в плену. 

 Я могу с удовлетворением сообщить о том, что 
за четыре недели после установления прекращения 
огня число грузовиков с товарами, въезжающих в 
сектор Газа через контрольно-пропускные пункты в 
Суфе и Карни, увеличилось на 54 процента по 
сравнению с их количеством за месяц до этого. Зна-
чительно возросли объемы ввоза цемента и потреб-
ности Газы в нем в отчетный период были удовле-
творены полностью. В целом наблюдался также не-
значительный рост импорта непродовольственных 
товаров. Мы приветствуем такое улучшение, но од-
новременно отмечаем, что нынешние уровни им-
порта составляют примерно 30 процентов от уровня 
до июня 2007 года. Сохраняющаяся нехватка мно-
гих видов сырья и запрет на экспорт препятствуют 
какому-либо существенному экономическому вос-
становлению. Примерно 95 процентов местных 
промышленных предприятий по-прежнему не рабо-
тают. 

 17 июля израильские официальные лица ин-
формировали своих коллег в Палестинской админи-
страции о том, что они готовы увеличить объем по-
ставок топлива в Газу. Это отрадно и необходимо, 
поскольку количество поставляемого топлива по-
прежнему меньше, чем фактические потребности в 
нем. В период с 27 июня по 20 июля были удовле-
творены только 17 процентов повседневных по-
требностей в бензине, 57 процентов потребностей в 
дизельном топливе, 40 процентов потребностей в 
газе для бытовых нужд и 81 процент потребностей 
в газе на промышленные цели. Компания электро-
снабжения сектора Газы по-прежнему работает на 
70 процентов своей полной мощности. В ходе пре-
дыдущих брифингов уже сообщалось о проблемах, 
вызываемых этой политикой. 

 Специальный координатор Организации Объе-
диненных Наций Серри посетил 10 июля сектор Га-
за, чтобы рассмотреть возможные пути возобновле-
ния остановленных проектов, включая проекты Ор-
ганизации Объединенных Наций, о чем просила 
«четверка». Организация Объединенных Наций об-
ратилась к правительству Израиля с просьбой со-
действовать скорейшему возобновлению осуществ-
ления приоритетных проектов, и премьер-министр 
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Ольмерт в своих беседах с Генеральным секретарем 
обещал внимательно рассмотреть этот вопрос. 

 Президент Аббас продолжал широкие кон-
сультации на основе своей речи от 5 июня, в кото-
рой он призвал к проведению национального диа-
лога по вопросу выполнения йеменской инициати-
вы. Как Генеральный секретарь, так и Специальный 
представитель Серри подчеркнули свою поддержку 
инициативы президента Аббаса в отношении про-
движения вперед в деле достижения цели воссо-
единения сектора Газа и Западного берега в рамках 
законной Палестинской автономии. Члены Лиги 
арабских государств призваны сыграть лидирую-
щую роль в содействии этим усилиям. 

 По мере продолжения усилий, направленных 
на закрепление прекращения огня в Газе, важно ус-
корить прогресс на местах на Западном берегу. В 
этой связи мы с обеспокоенностью отмечаем, что 
начиная с 19 июня израильские силы наращивают 
свои военные операции по всему Западному берегу. 
Армия обороны Израиля закрыла предположитель-
но связанные с движением ХАМАС объекты в На-
блусе, в том числе школы, медицинские и информа-
ционные центры, а также организации гражданско-
го общества, и конфисковала их имущество. Изра-
иль объявил вне закона 36 международных непра-
вительственных организаций, предъявив им обви-
нения в том, что они занимались сбором средств 
для ХАМАС. Израильские войска провели рейды в 
муниципалитете Наблуса и арестовали избранных 
должностных лиц Палестинской администрации, а 
также потребовали закрыть один из основных тор-
говых центров Наблуса. 

 Должностные лица Палестинской админист-
рации, в том числе премьер-министр Файяд, под-
вергли критике эти операции как шаги, подрываю-
щие экономику и попытки Палестинской админист-
рации улучшить положение в области безопасности 
на Западном берегу. Палестинские силы безопасно-
сти продолжают усилия по установлению правопо-
рядка, а также по разоружению и взятию под стра-
жу боевиков в соответствии с обязательствами Па-
лестины в рамках осуществления первого этапа 
«дорожной карты». Мы обеспокоены тем, что про-
водимые Израилем операции могут негативно отра-
зиться на усилиях палестинских сил безопасности, 
стремящихся наладить эффективную работу в рай-
онах, находящихся под их контролем. 

 2 июля три мирных жителя Израиля, в том 
числе две женщины, погибли и 30 человек были ра-
нены, когда палестинец из Восточного Иерусалима 
совершил наезд на бульдозере на автомашины в За-
падном Иерусалиме. Генеральный секретарь осудил 
этот акт. Сегодня утром имел место аналогичный 
инцидент — о чем, уверен, известно членам Сове-
та, — в результате которого два израильтянина по-
лучили телесные повреждения. 

 Между тем на Западном берегу от рук ЦАХАЛ 
погибли три палестинца, в том числе один мирный 
житель, и 136 человек, среди которых по меньшей 
мере 22 ребенка, получили ранения. Этими жертва-
ми стали главным образом участники демонстраций 
против строительства стены в результате примене-
ния резиновых пуль и слезоточивого газа. По по-
ступившим сообщениям, с середины июня израиль-
ские поселенцы трижды обстреливали палестин-
скую деревню Бурин, расположенную к юго-западу 
от Наблуса, выпустив по ней в общей сложности 
шесть ракет. 12 июля израильская полиция аресто-
вала поселенца, подозревавшегося в изготовлении и 
запуске этих ракет, и конфисковала взрывчатые ве-
щества и оружие в поселении Йижар. Позднее, 
21 июля, из того же поселения была запущена еще 
одна ракета. 

 В отчетный период продолжалась деятель-
ность Израиля по строительству поселений в мас-
штабах всего Западного берега, включая Восточный 
Иерусалим, и 3 июля было сообщено о том, что ми-
нистр обороны Эхуд Барак одобрил строительство 
нового здания в поселении Бейт-Романо в старой 
части Хеврона. 

 Как неоднократно подчеркивал ранее Гене-
ральный секретарь, строительство Израилем посе-
лений на оккупированной палестинской территории 
противоречит международному праву и обязатель-
ствам Израиля в рамках плана «дорожная карта» и 
процесса, начатого в Аннаполисе. Он настоятельно 
призывает Израиль прислушаться к недвусмыслен-
ному призыву «четверки» заморозить всяческую 
деятельность, связанную со строительством посе-
лений, включая естественный рост, и демонтиро-
вать форпосты, возведенные после марта 2001 года. 

 В масштабах всего Западного берега наблюда-
лось некоторое ухудшение в плане передвижения и 
доступа именно в то время, когда мы надеялись на 
улучшение. Четыре массивных заграждения, кото-
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рые были демонтированы в течение июня, были 
вновь установлены ИДФ в июле, благодаря чему 
общее число заграждений достигло 609. Кроме то-
го, Израиль модернизирует контрольно-пропускной 
пункт Вади-Нар, который контролирует передвиже-
ние из северной части Западного берега в его юж-
ную часть, и это вместо того, чтобы выполнить свое 
предыдущее обязательство ликвидировать его. 

 В недавно представленном докладе Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов под-
тверждается, что сейчас уже возведено 56 процен-
тов запланированной части разделительной стены. 
Большая часть этого сооружения отклоняется от 
«зеленой линии» и, следовательно, возводится в на-
рушение консультативного заключения Междуна-
родного уголовного суда. 

 В докладе отмечено, что только 20 процентам 
фермеров северной части Западного берега, кото-
рые ранее возделывали свои земли к западу от сте-
ны, израильские власти выдали разрешения на дос-
туп к своим землям. В результате усиливается зави-
симость от продовольственной и гуманитарной по-
мощи, а также подрываются источники средств к 
существованию. 

 Теперь я хотел бы перейти к экономической 
ситуации в Палестине. Из-за нехватки бюджетных 
средств в этом месяце Палестинская администрация 
с трудом смогла выплатить заработную плату за 
июнь. Она планирует выплатить заработную плату 
за июль с помощью займов и донорской помощи, но 
ей потребуются дополнительные 600 млн. долл. 
США для того, чтобы сохранить платежеспособ-
ность в период с августа по декабрь, исключая по-
мощь на проекты в области развития. Мы настоя-
тельно призываем всех доноров, которые еще не 
выполнили своих обязательств, взятых на конфе-
ренции доноров в декабре 2007 года, оказать бюд-
жетную поддержку во избежание финансового кри-
зиса. 

 Представитель Франции, председательствую-
щей на Парижской конференции, и три сопредседа-
теля, представители Норвегии, Европейской комис-
сии и «четверки», встретились 7 июля для того, что-
бы обсудить события, произошедшие после конфе-
ренции доноров в декабре 2007 года. Заседание 
Специального комитета связи должно состояться в 
сентябре в рамках Генеральной Ассамблеи. 

 Еще один раунд непрямых переговоров между 
Сирией и Израилем при посредничестве Турции, 
как ожидается, пройдет в конце этого месяца, и за 
ним последуют дальнейшие переговоры в августе. 
Генеральный секретарь выразил свою признатель-
ность Турции за ее усилия и свою поддержку этим 
переговорам в ходе своих встреч с премьер-
министром Эрдоганом, президентом Асадом и пре-
мьер-министр Ольмертом, состоявшихся в Париже. 

 Специальный координатор Серри посетил Да-
маск, и там он подчеркнул, что Организация Объе-
диненных Наций поддерживает важные усилия на 
этом направлении. Правительство Сирии подняло 
вопрос о заключенных с оккупированных сирий-
ских Голан в беседе с г-ном Серри, и я особо отме-
чаю здесь освобождение 8 июля из-под израильско-
го ареста Ситана Аль-Вали. Ситуация на оккупиро-
ванных сирийских Голанах оставалась спокойной 
на протяжении рассматриваемого периода, хотя дея-
тельность по строительству поселений продолжает-
ся. 

 Вчера сирийский министр иностранных дел 
Муаллем прибыл в Бейрут, где он передал ливан-
скому президенту Мишелю Сулейману официаль-
ное приглашение посетить Сирию. Мы настоятель-
но призываем обе страны установить дипломатиче-
ские отношения и представительство в полном объ-
еме в соответствии с резолюцией 1680 (2006)Совета 
Безопасности. 

 Что касается Ливана, то мы приветствуем важ-
ный шаг вперед, сделанный 11 июля, когда прези-
дент Сулейман объявил о том, что достигнуто со-
глашение о составе кабинета национального един-
ства, вопрос о котором будет подлежать вотуму до-
верия в парламенте в предстоящие недели. Гене-
ральный секретарь приветствовал это событие и 
вновь повторил свой призыв ко всем сторонам про-
должать усилия в интересах полного осуществле-
ния Дохинского соглашения. Организация Объеди-
ненных Наций ожидает возможности работать в 
тесном контакте с новым правительством. 

 Важным достижением в рассматриваемый пе-
риод стало осуществление основных гуманитарных 
аспектов резолюции 1701 (2006). 16 июля тела двух 
захваченных солдат были возвращены в Израиль в 
обмен на ливанских арестованных лиц и останки 
людей. Посредник Генерального секретаря настой-
чиво работал над этим в течение почти двух лет и 
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представит всеобъемлющий доклад Генеральному 
секретарю в предстоящий период. 

 Как вам известно, Генеральный секретарь по-
лучил письма от правительства Израиля и «Хизбал-
лы», в которых они обязуются содействовать гума-
нитарной деятельности. Генеральный секретарь бу-
дет продолжать информировать Совет об этих и 
других событиях. 

 В течение рассматриваемого периода произо-
шел ряд инцидентов в области безопасности в се-
верном городе Триполи и в его окрестностях, а так-
же в других частях страны. У нас вызывают озабо-
ченность эти столкновения и последствия, которые 
они могут иметь для стабильности и безопасности 
Ливана. Мы приветствуем шаги, предпринятые ли-
ванскими властями с целью улучшения безопасно-
сти в окрестностях Триполи. 

 В период после последнего брифинга Совета 
Безопасности в зоне действия Временных сил Ор-
ганизации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ) в целом сохранялось спокойствие. Ко-
мандование ливанских вооруженных сил еще не 
вернуло назад армейские подразделения, которые 
оно передислоцировало из зоны действий в мае в 
связи с ситуацией в плане безопасности в других 
частях страны. Командующий силами ВСООНЛ 
призвал командование ливанских вооруженных сил 
как можно скорее вернуть подразделения назад. 

 Тем временем ВСООНЛ и ливанские воору-
женные силы прилагают усилия к тому, чтобы не-
хватка подразделений не оказала негативного влия-
ния на их способность выполнять свои обязанности 
в соответствии с резолюцией 1701 (2006).  

 В течение рассматриваемого периода 
ВСООНЛ продолжали отмечать значительное число 
нарушений воздушного пространства со стороны 
Израиля, которые происходили почти ежедневно. 
Мы вновь настоятельно призываем Израиль прекра-
тить эти нарушения. 

 Снижение уровня насилия в Газе является су-
щественным, но неустойчивым достижением. Мы 
надеемся на то, что это спокойствие может быть ус-
тойчивым и наряду с внутренним палестинским 
диалогом приведет к другим позитивным шагам: 
возвращению законной Палестинской администра-
ции в сектор Газа, повторному открытию контроль-
но-пропускных пунктов, освобождению Гилада 

Шалита и ряда палестинских заключенных и воссо-
единению Газы и Западного берега под властью за-
конной Палестинской администрации на такой ос-
нове, которая позволит продвигать вперед мирный 
процесс. 

 Нас обнадеживает решимость сторон продол-
жать переговоры в рамках договоренностей, дос-
тигнутых в Аннаполисе, и активная роль Соединен-
ных Штатов Америки и других членов междуна-
родного сообщества. «Четверка» встретится в сен-
тябре здесь, в Нью-Йорке, и важно, чтобы в период 
между нынешним моментом и этим мероприятием 
продолжался этот прогресс. Крайне важно, что есть 
заметные изменения к лучшему положения на мес-
тах, в плане укрепления режима прекращения огня 
в Газе и улучшения обстановки на Западном берегу. 

 В заключение я хотел бы вновь заявить о том, 
что Генеральный секретарь сохраняет свою при-
верженность достижению справедливого, прочного 
и всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке на 
основе резолюций 242 (1967), 338 (1773), 1397 
(2002) и 1515 (2003). 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Постоянной 
миссии наблюдателя от Палестины г-же Абдаль-
Хади Насир. 

 Г-жа Абдаль-Хади Насир (Палестина) (гово-
рит по-английски): Г-н Председатель, позвольте 
мне поздравить Вас и Вашу страну Социалистиче-
скую Республику Вьетнам с вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце, 
подтвердив нашу уверенность в Вашей способности 
мудро руководить важной работой Совета. 

 Я также выражаю нашу признательность Со-
единенным Штатам Америки за умелое руководство 
работой Совета в июне. 

 Мы также выражаем признательность замес-
тителю Генерального секретаря по политическим 
вопросам г-ну Пэскоу за его сегодняшний брифинг. 

 Начало ближневосточного мирного процесса 
было положено 17 лет назад в Мадриде на основе 
резолюций Организации Объединенных Наций и 
принципа «земля в обмен на мир». Официально 
этот процесс начался между палестинцами и изра-
ильтянами 15 лет назад в Вашингтоне с подписания 
принятых в Осло соглашений и вновь возобновлен, 
на что мы очень надеемся, в ноябре прошлого года 
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в Аннаполисе после семилетнего мучительного пе-
рерыва. Сейчас этот процесс, даже по самым опти-
мистичным оценкам, находится в плачевном со-
стоянии по причине того, что сама основа мирного 
процесса постоянно подрывается незаконными дей-
ствиями Израиля, оккупирующей державы, на ок-
купированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, действиями, которые пол-
ностью противоречат принципу «земля в обмен на 
мир» и цели обеспечения справедливого, прочного 
и мирного урегулирования на основе решения о со-
существовании двух государств. 

 Несмотря на многие резолюции, соглашения и 
инициативы последних лет, направленные на под-
держание и спасение мирного процесса, подобные 
преднамеренные действия Израиля продолжают на-
носить ущерб этому процессу и мешают преодоле-
нию серьезных препятствий, возникающих на пути 
достижения его целей. 

 Основным препятствием на этом пути являет-
ся незаконная поселенческая кампания, осуществ-
ляемая Израилем на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, а так-
же на оккупированных сирийских Голанах. С по-
мощью этой кампании Израиль уже в течение более 
41 года осуществляет агрессивную колонизацию 
земель, силой оккупированных в 1967 году, грубо 
нарушая нормы международного гуманитарного 
права, прежде всего четвертую Женевскую конвен-
цию, которая категорически запрещает перемеще-
ние оккупирующей державой своего гражданского 
населения на оккупированную ею территорию. 

 На оккупированной палестинской территории 
проводимая Израилем поселенческая кампания на-
правлена на создание ситуации свершившегося в 
одностороннем порядке факта на местах и на неза-
конное изменение демографического состава, ста-
туса и характера территории с целью фактической 
аннексии обширных территорий, в особенности в 
оккупированном Восточном Иерусалиме и вокруг 
него. Такая колонизация представляет собой серь-
езную опасность для осуществления палестинским 
народом своих неотъемлемых и национальных прав 
в интересах реализации решения о сосуществова-
нии двух государств, одним из которых является не-
зависимое палестинское государство, живущее бок 
о бок с Израилем в условиях мира и безопасности 
на основе границ, существовавших в 1967 году. Бо-
лее того, проблема поселений является не только 

одним из вопросов, касающихся окончательного 
статуса в рамках мирного процесса. Она также не-
разрывно связана практически со всеми другими 
вопросами об окончательном статусе, включая та-
кие вопросы, как Иерусалим, границы, водные ре-
сурсы и безопасность, лежит в их основе и продол-
жает затруднять усилия, направленные на справед-
ливое урегулирование всех этих проблем. 

 Израильская поселенческая деятельность не 
ослабевает, несмотря на принятые Организацией 
Объединенных Наций резолюции, требующие пре-
кращения всей этой деятельности и ликвидации по-
селений, несмотря на призывы Высоких Договари-
вающихся Сторон четвертой Женевской конвенции 
к Израилю соблюдать Конвенцию и выполнять взя-
тые на себя правовые обязательства и несмотря на 
тот факт, что краеугольным камнем плана «дорож-
ная карта» является обязательство Израиля заморо-
зить всю поселенческую деятельность и ликвиди-
ровать передовые поселения. 

 Израиль по-прежнему не прислушивается к 
мнению международного сообщества и не обращает 
внимания на его призывы, продолжая свою неза-
конную поселенческую деятельность, призванную 
закрепить создавшийся статус-кво с целью продол-
жения политики захвата земли, особенно активно 
осуществляя свою деятельность в последнее время 
в оккупированном Восточном Иерусалиме и в до-
лине реки Иордан. Это — вопиющая ситуация, соз-
давшаяся в результате приобретения территории 
силой в целях реализации экспансионистских пла-
нов Израиля, которые направлены на закрепление 
оккупации и на подрыв всех усилий по обеспече-
нию мира. 

 Эта массированная кампания колонизации 
осуществляется посредством интенсивной конфи-
скации палестинской территории, создания и рас-
ширения поселений, перемещения сотен тысяч из-
раильских поселенцев и возведения стены, которая 
непосредственно связана с поселениями и предна-
значена для их защиты, содействия их расширению 
и аннексии, а также с помощью многих других не-
законных мер. 

 В этой связи мы хотели бы напомнить о том, 
что в текущем месяце мы отмечали четвертую го-
довщину исторического консультативного заключе-
ния, вынесенного Международным Судом (МС), о 
правовых последствиях строительства стены для 
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оккупированной палестинской территории. Суд 
подтвердил незаконность строительства этой стены, 
которая далеко заходит на палестинскую террито-
рию с отклонением от «зеленой линии» 1967 года, а 
также незаконность связанного с ней режима и при-
звал Израиль прекратить работы по строительству 
стены, демонтировать ее и возместить весь ущерб, 
причиненный этим строительством. 

 Эта стена является неотъемлемой частью 
предпринимаемых Израилем попыток по колониза-
ции, что было признано Судом, который пришел, в 
частности, к выводу о том, что израильские поселе-
ния на оккупируемой палестинской территории 
создаются в нарушение международного права и 
что: 

 «выбранный для стены маршрут закрепляет на 
месте незаконные меры, принятые Израилем в 
отношении Иерусалима и поселений, в отно-
шении которых Совет Безопасности выразил 
сожаление» (А/ES-10/273, 13 июля 2004 года, 
пункт 122). 

 Взятые вместе 150 израильских поселений, 
свыше 100 передовых поселений, сложный лаби-
ринт предназначенных «только для израильтян» 
объездных дорог, связывающих поселения друг с 
другом и с самим Израилем, и стена, протяжен-
ность которой, по оценкам, будет в два раза превы-
шать длину «зеленой линии» 1967 года, оккупируя 
обширные участки палестинской земли, включая 
районы с водой и другими природными ресурсами, 
занимают в общей сложности приблизительно 
50 процентов оккупированной территории Западно-
го берега. 

 В результате этой обширной колониальной се-
ти и создания более 600 израильских контрольно-
пропускных пунктов, возведенных для строгого ог-
раничения передвижения палестинцев, сложилась 
ситуация, при которой палестинские общины ока-
зались разделенными стеной на многочисленные 
изолированные округа, причем некоторые из них 
были полностью разрушены, что вынудило тысячи 
палестинских мирных жителей покинуть свои дома. 
Восточный Иерусалим отделяется от остальной 
части палестинской территории, которая разделена 
на северную, центральную и южную части. Иными 
словами, палестинцы подвергаются социально-
экономическому разорению. 

 Конечным результатом всего этого являются 
глубокая фрагментация оккупированной палестин-
ской территории и нарушение ее тесных связей, це-
лостности и единства. Продолжение и усугубление 
этой незаконной ситуации сделают физически не-
возможным создание суверенного, целостного, 
жизнеспособного и независимого палестинского го-
сударства со столицей в Восточном Иерусалиме и в 
конечном итоге реализацию решения о сосущество-
вании двух государств с целью обеспечения мира 
согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности, включая резолюции 242 (1967), 338 
(1973), 1397 (2002) и 1515 (2003), которыми Совет 
одобрил предложенный «четверкой» план «дорож-
ная карта». 

 Ситуация на остальной части оккупированной 
палестинской территории, а именно в секторе Газа, 
также остается критической. Израильская осада 
сектора Газа продолжается уже более одного года, и 
оккупирующая держава продолжает парализующую 
жизнь практику закрытия пунктов пересечения гра-
ницы, препятствуя тем самым передвижению людей 
и товаров и подвергая коллективному наказанию 
всех проживающих там палестинских мирных жи-
телей. 

 В результате ухудшения социально-экономи-
ческого положения растут масштабы нищеты и ли-
шений. Ситуация в области здравоохранения про-
должает усугубляться в силу нехватки предметов 
медицинского назначения и продовольствия, а так-
же сбоев в работе систем канализации и санитарии 
в результате отсутствия запасных частей и топлива. 
Кроме этого, продолжающийся энергетический 
кризис нарушает работу всех жизненно важных 
секторов и даже проведение осуществляемых Орга-
низацией Объединенных Наций операций в Газе. 
Более того, этот сознательно созданный гуманитар-
ный кризис усугубляется ростом мировых цен на 
продовольствие и топливо, что негативно сказыва-
ется на жизни международного сообщества в це-
лом. 

 В то же время израильские оккупирующие си-
лы продолжают осуществлять жестокие военные 
рейды и совершать нападения на оккупированную 
палестинскую территорию. В результате этого мно-
гие палестинские гражданские лица, включая детей, 
по-прежнему гибнут, получают ранения, подверга-
ются задержаниям и арестам, а дома палестинцев, 
их имущество и инфраструктура разрушаются. Мы 
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призываем к незамедлительному прекращению та-
ких незаконных, заслуживающих осуждения дейст-
вий и обращаемся к Израилю с призывом выпол-
нить свои юридические обязанности и взятые обя-
зательства в целях создания условий, по-настоя-
щему благоприятствующих обеспечению мира. 

 В этой связи я хотела бы сослаться на согла-
шение о перемирии, достигнутое в результате на-
пряженных и заслуживающих высокой оценки уси-
лий со стороны правительства Египта. Перемирие 
было установлено в секторе Газа 19 июня и про-
должается по настоящее время, несмотря на ряд на-
рушений. Президент Аббас продолжает призывать к 
соблюдению перемирия обеими сторонами, а также 
к распространению режима перемирия на Западный 
берег. Западный берег и сектор Газа представляют 
собой единое геополитическое образование — ок-
купированную палестинскую территорию, и поэто-
му израильские военные нападения, совершаемые 
на одну из этих зон, влекут за собой негативные по-
следствия для другой. Как мы неоднократно видели, 
безрассудные и жестокие действия Израиля, подоб-
ные рейдам и убийствам в Наблусе, вскоре после 
начала в июне месяце перемирия в прошлом срыва-
ли попытки прекратить насилие, подрывали усилия 
Палестинской администрации по поддержанию 
правопорядка, наносили ущерб мирным перегово-
рам и подпитывали смертоносный цикл насилия. 

 Тем не менее мы вновь выражаем свою наде-
жду на то, что перемирие будет сохраняться, что 
воцарится спокойствие и что оккупирующая держа-
ва полностью снимет с Газы осаду и предоставит 
возможности для передвижения людей и товаров, 
чтобы ослабить изоляцию и обеспечить гуманитар-
ные страдания палестинского гражданского населе-
ния. 

 В этой связи мы подтверждаем готовность Па-
лестинской администрации взять на себя ответст-
венность за палестинскую сторону пограничных 
контрольно-пропускных пунктов из сектора Газа и 
призываем Израиль создать условия для открытия 
этих КПП в соответствии с заключенным в 
2005 году соглашением о передвижении и доступе. 

 Даже в 2008 году, несмотря на столь большие 
возложенные на мирный процесс надежды и столь 
же огромные вложенные в него усилия и энергию, 
мы остаемся свидетелями процесса закрепления 
навечно самой продолжительной в современной ис-

тории оккупации, активной колонизации в наруше-
ние международного права и резолюций Организа-
ции Объединенных Наций оккупированной земли, 
постоянного отказа палестинскому народу в осуще-
ствлении его неотъемлемых прав и их нарушений, в 
том числе права на самоопределение и права пале-
стинских беженцев на возвращение на родину. Все 
попытки исправить столь несправедливое положе-
ние подрываются неизменным проведением Израи-
лем своей противозаконной политики и практики, и 
поэтому реальный прогресс по-прежнему для нас 
недостижим. Ситуация продолжает ухудшаться, а 
шансы на мир по-прежнему упускаются. 

 Именно поэтому мы не перестаем призывать 
международное сообщество заняться решением 
стоящих перед нами важных вопросов, и именно 
поэтому мы специально вновь обратились к Совету 
Безопасности, умоляя его выполнить его уставные 
обязанности и обеспечить соблюдение междуна-
родного права, особенно в связи с незаконной изра-
ильской поселенческой деятельностью на оккупи-
рованной палестинской территории, в том числе в 
Восточном Иерусалиме. Это один из вопросов, ка-
сающихся международного мира и безопасности, 
ибо сохранение такой незаконной ситуации не толь-
ко препятствует мирному процессу, но и наносит 
ему серьезный ущерб, создавая угрозу достижению 
мирного урегулирования израильско-палестинского 
конфликта, лежащего в основе арабо-израильского 
конфликта, а тем самым и будущие перспективы 
мира и стабильности в ближневосточном регионе и 
за его пределами. 

 Организация Объединенных Наций несет по-
стоянную ответственность за решение вопроса о 
Палестине до тех пор, пока он не будет решен во 
всех его аспектах, включая справедливое решение в 
отношении трагической судьбы палестинских бе-
женцев согласно резолюции 194 (III) Генеральной 
Ассамблеи. Совет Безопасности не должен отказы-
ваться от своих обязанностей в этом отношении, и 
здесь мы особо выделяем важность роли Группы 
Движения неприсоединившихся стран, представ-
ляющей в Совете Безопасности голоса 118 стран — 
участниц Движения неприсоединения, в том числе 
и Палестины. Если Совет будет по-прежнему не в 
состоянии выполнить перед лицом вопиющих на-
рушений свои обязанности в отношении вопроса о 
Палестине, его авторитет будет продолжать падать. 
Кроме того, это будет и впредь отрицательно сказы-
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ваться на авторитете Организации Объединенных 
Наций и подпитывать политику двойных стандар-
тов, применяемую по отношению к Ближнему Вос-
току и развивающемуся миру, и это вывод, сделан-
ный на основе серии анализов, в том числе послед-
него расследования, проведенного группой незави-
симых экспертов . 

 В нашем международном сообществе альянсы 
следует создавать в защиту международного права, 
а не в ущерб ему. Беззаконию надлежит противо-
стоять, а не терпеть его или оправдывать. Если же 
сделать выбор в пользу последних, то справедли-
вость и мир и сопутствующие им блага в виде безо-
пасности, стабильности, процветания и развития 
могут оказаться недостижимыми, а правопорядок и 
основы нашей международной системы будут и 
впредь серьезно ослабляться. Такого исхода надле-
жит избегать любой ценой. 

 Соответственно, несмотря на наши глубокие 
разочарование и отчаяние, мы не теряем надежды и 
продолжаем призывать международное сообщество, 
в том числе и Совет Безопасности, обеспечивать 
соблюдение международного права в целях содей-
ствия мирному урегулированию как израильско-
палестинского конфликта в частности, так и арабо-
израильского конфликта в целом. Кроме того, мы 
подтверждаем на этом форуме неизменную привер-
женность палестинской стороны мирному процессу 
в соответствии с согласованными для него усло-
виями как средству прекращения начатой в 1967 го-
ду израильской оккупации, достижения справедли-
вого, прочного и мирного урегулирования и реали-
зации прав палестинского народа на самоопределе-
ние и свободу в его независимом государстве Пале-
стина. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю временно исполняющую обязанности По-
стоянного наблюдателя от Палестины за ее заявле-
ние. Я благодарю ее также и за любезные слова в 
адрес председательствующей в Совете делегации 
Вьетнама. 

 Теперь я предоставляю слово представителю 
Израиля. 

 Г-н Гиллерман (Израиль) (говорит по-англий-
ски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за Ваше 
умелое руководство Советом в текущем месяце. Я 
хотел бы выразить также признательность Предста-
вительству Соединенных Штатов за его умелое ру-

ководство Советом в прошлом месяце, а заместите-
ля Генерального секретаря Пэскоу — за его тради-
ционно исчерпывающий доклад. 

 Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, для того чтобы выразить Генеральному сек-
ретарю наше искреннее восхищение его качествами 
руководителя, добросовестностью и сочувственной 
позицией, занятой им в то время, когда он прилагал 
весьма деликатные усилия к освобождению двух 
наших юношей — Эхуда Голдвассера и Эльдада Ре-
гева. Несмотря на то что история закончилась пе-
чально, мы весьма признательны Генеральному 
секретарю за его усилия — как личные, так и через 
его посредника — по завершению того дела. Мы 
осознаем, сколько в нем было сочувствия, и мы, как 
государство, а также в личном качестве и от имени 
семей бесконечно ему за это признательны. 

 Я подготовил к этому заседанию речь, которую 
я, г-н Председатель, передам Вам и попрошу ее 
прочесть, поскольку над ней весьма старательно 
потрудились очень хорошие люди и поскольку она, 
как я считаю, является речью, далеко не плохой, и 
думаю, что с ней следует ознакомиться каждому. 
Однако я присутствую в Совете в своем качестве 
Постоянного представителя Государства Израиль, 
скорее всего, в последний раз, и мне хотелось бы 
проявить некоторую вольность, выступив перед Со-
ветом от души, а не с листа. 

 Я хотел бы начать с выражения всем присутст-
вующим здесь, каждому представителю — как по-
стоянным представителям, так и их заместителям, 
как членам Совета, так и другим послам — нашей 
признательности за все то время и те усилия, кото-
рые каждый из вас тратит на израильско-
палестинский конфликт и на наши проблемы. На 
протяжении всего этого времени свою добросове-
стность и высокие качества руководителей прояви-
ли многие представители. Многие представители 
посвящают много времени и энергии конфликту, ко-
торый так далек от многих из них. Однако мне хо-
телось бы искренне выразить свою признательность 
за многолетнее проявление ими сострадания, благо-
разумия и добропорядочности. 

 Мне хотелось бы также поделиться с Советом 
соображениями о том, что означает быть предста-
вителем Израиля в Организации Объединенных 
Наций и за этим столом, поделиться чувствами, ко-
торые испытывает человек, занимающий этот пост. 
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Первое, что мне хотелось бы отметить, — это тот 
факт, что многие, я опасаюсь, здесь присутствую-
щие, в Израиле никогда не были, и я считаю, что 
какие бы слова я ни использовал и какие бы описа-
ния я ни приводил, мне никогда не удастся полно-
стью донести до мира — или хотя бы до присутст-
вующих здесь, — то, насколько это поразительная 
страна — Израиль. 

 Я приглашаю всех присутствующих здесь 
представителей — некоторые из них такое пригла-
шение уже получали, но еще не имели возможности 
совершить такую поездку в Израиль. Каждый из вас 
увидит страну, сильно отличающуюся от того впе-
чатления, которое создается для вас на экранах те-
левизоров, от того впечатления, которое вы полу-
чаете, просматривая кабельные каналы, — впечат-
ления страны, кажущейся истерзанной насилием и 
кровопролитием. Каждый из вас обнаружит для се-
бя страну, очень динамичную, полную великолепия 
и новшеств, где молодежь гуляет, наслаждаясь жиз-
нью, одновременно содействуя развитию как своей 
страны, так и всей планеты. Каждый из вас увидит 
страну, которая не только уже внесла, но и продол-
жает повседневно вносить свой вклад в развитие 
всего человечества, а не только в развитие своего 
собственного и еврейского народа, и в результате 
благодаря развитию его сельского хозяйства цветут 
пустыни, его медицине — двигаются конечности, 
благодаря его изобретениям, патентам, творческому 
началу и великолепному мастерству улучшается с 
каждым днем мир и, по сути, становится еще богаче 
благодаря его искусству и культуре. Я хотел бы 
призвать всех присутствующих здесь приехать и 
увидеть все собственными глазами, ибо, как и в 
случае с многими другими странами, ты не пой-
мешь, каков на самом деле Израиль, пока не кос-
нешься его, не понюхаешь и не потрогаешь его ру-
ками. Мы настоятельно призываем всех приехать к 
нам. 

 Но я хотел бы также, чтобы все присутствую-
щие здесь хотя бы на мгновение представили – 
представили себе, что значит быть израильтянином. 
Представьте себе такого человека как я: деда, кото-
рый иногда ходит в детсад за внуками, чье сердце 
разрывается при виде вооруженного охранника пе-
ред детским садом и который никогда не может 
быть уверен, что в следующую минуту он обнимет 
своего живого внука. Представьте себе, что значит 
садиться в автобус и осматриваться вокруг в страхе, 

не зная, доедет этот автобус до твоей остановки или 
взорвется. Представьте себе, что значит сидеть в 
иерусалимском кафе и осознавать, что если кофе на 
Елисейских полях, или в кафе «Пушкин» в Москве, 
или здесь, в Нью-Йорке, может стоить 2 или 
3 доллара, то в Иерусалиме он может стоить очень 
много человеческих жизней. Представьте себе мать 
в Сдероте, чьи дети каждую ночь мочатся в постель 
от страха и которая, приходя забрать их из школы, 
не может быть уверена, что застанет их там.  

 Только представьте себе. Представьте себе, 
что это вы сегодня утром едете в машинах по глав-
ной улице Иерусалима, а бульдозер переворачивает 
эти машины и давит их. Представьте себе, что вы 
находитесь на Пятой авеню, или на Оксфорд-стрит, 
или на Елисейских полях и видите, как бульдозер 
переворачивает автобусы и давит машины с нахо-
дящимися внутри людьми. Представьте себе такую 
картину. Представьте себе террор, с которым мы 
сталкиваемся, и страх, в котором мы живем изо дня 
в день, и постарайтесь понять, что значит быть из-
раильтянином.  

 Итак, я здесь работаю уже почти шесть лет. Я 
присутствовал здесь много, много раз, и некоторые 
из моих коллег часто обвиняли меня в том, что я 
слишком резко реагирую на происходящее, драма-
тизирую события и слишком чувствительно к ним 
отношусь. Но если бы те, кто здесь находится, 
приехали в Израиль или даже просто представили 
себе, что они там находятся, они бы поняли, что, 
если для многих то, с чем мы имеем дело, в том 
числе во время этих ежеквартальных заседаний, — 
это технический момент и что-то такое, что проис-
ходит где-то очень далеко, то для нас это повсе-
дневная жизнь. Для нас это не просто статистика и 
цифры. Для нас это человеческие лица, лица живых 
людей и, к сожалению, очень часто трупы.  

 Я ухожу со своего поста с чувством исполнен-
ного долга, ибо за эти годы мы и Израиль смогли 
добиться в Организации Объединенных Наций не-
которых очень памятных результатов, но одновре-
менно и с некоторым чувством разочарования. За 
этим столом представлены многие страны, которые 
действуют из лучших побуждений и которые здесь 
потому, что хотят изменить мир к лучшему. Я ис-
кренне верю в то, что каждый из собравшихся за 
этим столом представителей находится здесь пото-
му, что он или она хотят сделать мир лучше для на-
ших детей и внуков. Большинство из вас здесь по-
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тому, что вам это не безразлично; большинство из 
вас здесь для того, чтобы что-то изменить. И сюда я 
отношу также моего палестинского коллегу Рияда 
Мансура, которого здесь нет. Я на самом деле счи-
таю, что, когда он здесь и выступает, он очень пе-
чется о своем народе и хочет, чтобы его чаяния и 
мечты осуществились. У нас могут быть разногла-
сия, но они всегда объясняются тем, что нам небез-
различно происходящее и что мы стремимся к вер-
ным решениям. 

 К сожалению, не могу сказать того же обо всех 
без исключения членах Совета, поскольку среди 
них есть один, чья основная цель — блокировать 
любые разумные решения и любые упоминания о 
терроре и любое его осуждение. Я думаю, что об 
этом нужно будет очень хорошо подумать, когда мы 
будем в следующий раз избирать членов Совета 
Безопасности. Я думаю, что нам нужны более вы-
сокие стандарты и более глубокий анализ. 

 Мы сталкиваемся с террором каждый день, и 
всего несколько часов тому назад мы видели в Ие-
русалиме новое проявление террора. Буквально в 
метрах от того места, где президент Перес обедал в 
своей резиденции с президентом Аббасом, очеред-
ной террорист использовал бульдозер как орудие 
убийства, стараясь убить как можно больше людей. 
Это уже второй такой случай. Когда это произошло 
впервые, люди подумали, что это просто какой-то 
сумасшедший творит непонятно что. Теперь это 
становится моделью поведения, и мы видим здесь 
новый вклад тех людей, которых один из членов 
данного Совета полностью поддерживает. Этот 
член поддерживает терроризм. 

 Когда я обвожу взглядом этот стол, я вижу лю-
дей, представляющих страны, которые дали миру 
великое искусство Азии; которые дали миру Эмиля 
Золя и Гектора Берлиоза; которые дали миру аль-
тернативную медицину; которые дали миру Брейге-
ля; которые дали миру Бенджамина Франклина, 
Декларацию независимости, Альберта Эйнштейна и 
Леонарда Бернстайна; которые дали миру Томаса 
Мора и Бенджамина Бриттена; которые дали миру 
Достоевского и Чайковского; которые дали миру 
Верди; и которые дали миру, в том числе, Нельсона 
Манделу. 

 Что дали нашему миру эти террористы? Са-
мые большие их изобретения и самые продвинутые 
статьи экспорта — это угон самолетов, захват за-

ложников, взрывы, устраиваемые самоубийцами, а 
теперь еще и использование бульдозеров в качестве 
орудия смерти. Я бы просил собравшихся здесь лю-
дей, чтобы, когда они в следующий раз будут гово-
рить о Ближнем Востоке, обсуждать сложившуюся 
там ситуацию и говорить об Израиле, они подумали 
об этом, а также подумали о том, с чем мы имеем 
дело изо дня в день. Интересно, что придумают в 
следующий раз.  

 Я прошу и настоятельно призываю собрав-
шихся здесь людей подумать о мире, в котором мы 
живем. Мы здесь для того, чтобы реально решать 
реальные проблемы мира, в котором мы живем. Все 
мы, каждый из нас, здесь для того, чтобы что-то из-
менить. Мы здесь для того, чтобы сделать мир 
безопаснее и лучше. Но то, что мы сегодня реально 
наблюдаем, это уже не столкновение цивилизаций. 
На самом деле это столкновение внутри цивилиза-
ции, одной цивилизации, ибо в основном ужас, кро-
вопролитие, убийства и насилие, как это ни при-
скорбно и трагично, имеют место внутри Ислама. 

 Не только подавляющее большинство терро-
ристов — мусульмане, но и, как это ни печально и 
трагично, подавляющее большинство жертв — так-
же мусульмане. Каждый день мусульмане убивают 
мусульман в Ираке, Афганистане, Пакистане, Ал-
жире, Марокко, Шарм-эш-Шейхе и Аммане. И 
больше всего меня пугает зловещее молчание му-
сульманского мира, то, что ни в этом Совете, ни в 
мире мы не видим, чтобы кто-то из мусульманских 
лидеров — будь то светское лицо, религиозный, по-
литический деятель или ученый — встал и сказал: 
«Довольно. Что мы делаем?» 

 Я очень надеюсь на то, что такой лидер поя-
вится, и очень надеюсь, что арабский и мусульман-
ский мир поймут, что сегодня, в этом столкновении, 
их долг и обязанность — поддерживать умеренные 
силы и изолировать и избегать экстремистов, ибо 
именно это мы и наблюдаем: ужасное столкновение 
между умеренными силами и экстремистами. И ни-
где это не проявляется так резко, как в Иране, где 
президент отрицает холокост и готовит новый, при-
зывая стереть с карты другое государство — член 
этой Организации. 

 Думаю, что большая часть арабского и му-
сульманского мира, в чем я мог лично убедиться в 
Аннаполисе, понимает, откуда исходит реальная уг-
роза. Сегодня они должны выступить в защиту пра-
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вого дела, поддержать умеренное палестинское ру-
ководство, сделать его легитимным и заявить этим 
лидерам, что, если они будут стремиться к дости-
жению справедливого и прочного урегулирования, 
арабский и мусульманский мир выступит в их за-
щиту, признает их легитимность и окажет им под-
держку. Я считаю, что священный долг Совета 
Безопасности также состоит в том, чтобы обеспе-
чить поддержку переговорам на местах между уме-
ренным и демократически избранным руководством 
палестинцев и израильским руководством и обеспе-
чить сторонам возможности достичь соглашения, 
которое — мы надеемся, весьма скоро — положит 
конец циклу насилия и даст возможность нашим 
двум народам жить бок о бок в условиях мира, 
безопасности и процветания.  

 Я верю, что это непременно произойдет. Мне 
жаль, что это случится уже не при мне, однако 
очень надеюсь, что это произойдет во время ее пре-
бывания на этом посту. 

 Тем временем я хотел бы еще раз поблагода-
рить членов Совета за дух товарищества и коллеги-
альности, понимание, сочувствие, руководство и 
честность. Для меня была большая честь работать с 
ними, и я хотел бы, пользуясь этим особым случа-
ем, обратиться с еще одним призывом: что бы ни 
произошло, независимо от того, какие вопросы бу-
дет обсуждать Совет, какие выводы будут сделаны, 
Израиль одержит победу, поскольку страна, которая 
дала миру Институт Вайцмана, Еврейский универ-
ситет и Израильскую филармонию, не может не по-
бедить. Я благодарю вас и говорю: «До свидания». 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю представителя Израиля за любезные слова в 
адрес Вьетнама, исполняющего обязанности Пред-
седателя в Совете Безопасности. 

 В соответствии с договоренностью, достигну-
той между членами Совета, я хотел бы напомнить 
всем выступающим о необходимости ограничивать 
продолжительность своих выступлений пятью ми-
нутами, с тем чтобы дать Совету возможность опе-
ративно проводить свою работу. Делегациям, подго-
товившим пространные заявления, предлагается 
распространить их в письменном виде и выступить 
в зале Совета с их сокращенными вариантами. 

 Г-н Мубарак (Ливийская Арабская Джамахи-
рия) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить заместителя Генерального секретаря 

по политическим вопросам г-на Линна Пэскоу за 
его брифинг.  

 Ситуация на оккупированных палестинских 
территориях остается без изменений. По прошест-
вии вот уже более месяца после достижения согла-
шения о перемирии между палестинскими группи-
ровками и сионистскими оккупационными сила-
ми — состоявшегося благодаря усилиям Египта и 
вступившего в силу 19 июня — пограничные кон-
трольно-пропускные пункты остаются по-прежнему 
закрытыми или лишь частично открытыми. Такое 
положение противоречит обязательством оккупаци-
онных сил по созданию обстановки спокойствия. 
Израильские силы продолжают убивать палестин-
ских активистов на Западном берегу, и ситуация в 
секторе Газа свидетельствует о постоянных попыт-
ках оккупационных властей положить конец этому 
временному перемирию. 

 Частичное открытие пограничных контрольно-
пропускных пунктов не должно восприниматься в 
качестве уступки со стороны оккупирующей держа-
вы: открытие этих пунктов является обязательством 
израильских оккупационных сил согласно нормам 
международного права и стандартов в области прав 
человека. Проводимая оккупирующей державой по-
литика коллективного наказания была расценена в 
этом зале Генеральным секретарем и заместителем 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
и гуманитарным вопросам как преступление в со-
ответствии с нормами международного права и гу-
манитарного права и рассматривается в качестве 
преступления геноцида согласно положениям Рим-
ского статута Международного уголовного суда 
(МУС), о чем говорилось на заседании Совета два 
дня назад. В этом ключе также высказался целый 
ряд других международных чиновников и предста-
вителей международных организаций, в частности 
совсем недавно Европейской комиссии, призвавшей 
к отмене блокады сектора Газа. 

 Действия, предпринимаемые израильскими 
властями после конференции в Аннаполисе, в осо-
бенности продолжающееся строительство поселе-
ний, не оставляют никаких сомнений в том, что они 
не настроены серьезным образом на обеспечение 
постоянного, справедливого и всеобъемлющего 
урегулирования ситуации в регионе. Все эти дейст-
вия не только препятствуют мирному процессу, но и 
подрывают концепцию решения о сосуществовании 
двух государств. 
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 Несмотря на просьбы, увещевания и призывы 
в адрес оккупирующей державы прекратить строи-
тельство поселений, оккупационные власти про-
должают ежедневно выдавать новые разрешения на 
строительство новых поселений на оккупирован-
ных палестинских территориях. Они укрепляют по-
селения и продолжают возводить расистскую раз-
делительную стену, несмотря на консультативное 
заключение Международного Суда. Совершенно 
очевидно, что международное сообщество оказа-
лось бессильным перед усилиями по расширению 
поселений, что привело к конфискации 76 процен-
тов оккупированной палестинской территории. 

 С учетом неспособности Совета Безопасности 
выразить свое мнение в отношении строительства 
поселений, которое международное сообщество не-
двусмысленно отвергло, необходимо провести об-
зор методов работы Совета и его механизмов. Дей-
ствия ряда государств, направленные на то, чтобы 
чинить препятствия Совету в выполнении им своих 
обязанностей в отношении решения этого вопроса, 
являются недопустимыми как с правовой, так и с 
моральной точки зрения. Мы считаем несправедли-
вым неравное отношение к людям, живущим в ус-
ловиях оккупации, и оккупирующей державе, еже-
дневно нарушающей свои обязательства в качестве 
таковой. 

 На протяжении вот уже более месяца Группа 
арабских государств прилагает активные усилия по 
принятию резолюции Совета Безопасности в целях 
урегулирования вопроса о поселениях, служащих 
препятствием для достижения прогресса в ходе 
мирных переговоров и прекращения незаконных 
действий, предпринимаемых оккупирующей держа-
вой в нарушение всех норм международного права 
и международных соглашений, которые осудили все 
стороны на международном и региональном уров-
нях. К сожалению, эти усилия натолкнулись на 
полное бессилие и неубедительные оправдания и 
предлоги, нацеленные на использование ближнево-
сточной проблемы в качестве способа навязывания 
решения, призванного защитить интересы оккупи-
рующей державы и препятствовать обеспечению 
правосудия в отношении жертв. Беспристрастный 
посредник не должен занимать такого рода пози-
цию. 

 Моя делегация подчеркивает право палестин-
ского народа на оказание сопротивления оккупации. 
Это право признается всеми нормами и положения-

ми международного права. Моя страна полностью 
отвергает наличие какой бы то ни было связи между 
сопротивлением оккупации и терроризмом. Под-
линный терроризм — это конфискация палестин-
ской собственности, продолжающиеся убийства па-
лестинских лидеров и активистов и осада 
1,5 миллионов палестинцев, проживающих в секто-
ре Газа. Подлинный терроризм — это более чем 
60-летнее насильственное перемещение палестин-
цев и отсутствие у них возможности вернуться в 
свои дома. Подлинный терроризм — это содержа-
ние без суда и следствия 11 000 палестинцев, в том 
числе детей, стариков, женщин и членов Палестин-
ского законодательного совета, при этом, даже если 
судебное расследование и имеет место, оно, как 
правило, носит несправедливый характер и пред-
ставляет собой чистую формальность. 

 У моей делегации вызвали удивление заявле-
ния некоторых представителей, назвавших обсуж-
дения в Совете такого важного вопроса, как поло-
жение на Ближнем Востоке, бесполезными. Воз-
можно, такие высказывания помогут нам понять, 
почему Совет неспособен взять на себя ответствен-
ность за решение этой проблемы, и понять причину 
бессилия и отсутствия доверия, являющихся ре-
зультатом злоупотребления властью и применения 
двойных стандартов при рассмотрении вопроса о 
положении на Ближнем Востоке. 

 Говоря о Ливане, моя делегация последова-
тельно подчеркивала важность соблюдения прин-
ципа невмешательства в дела Ливана. Такого рода 
вмешательство лишь приводит к созданию кризиса 
вместо того, чтобы помочь ливанским сторонам 
достичь примирения. Когда в Дохе ливанцам была 
предоставлена соответствующая возможность, они 
сумели преодолеть состояние политического кризи-
са, в котором Ливан находился в течение более по-
лутора лет. Мы приветствуем позитивные события в 
Ливане, произошедшие после заключения Дохин-
ского соглашения, подвижки в сирийско-ливанских 
отношениях и возвращение ливанских военноплен-
ных из Израиля.  

 Однако, несмотря на эти позитивные сдвиги, в 
Ливане продолжаются ежедневные нарушения воз-
душного пространства и границ. В последнем док-
ладе Генерального секретаря о выполнении резо-
люции 1701 (2006) (S/2008/425) отмечается беспре-
цедентное увеличение числа израильских наруше-
ний ливанского воздушного пространства в период 
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начиная с февраля этого года, число которых дости-
гает 72 в течение одного дня. Израиль, оккупирую-
щая держава, продолжает оккупировать Мазарию-
Шабъа и ливанский населенный пункт Гаджар. Он 
не отреагировал ни на призывы Генерального сек-
ретаря и его представителей, ни на просьбы коман-
дования Временных сил Организации Объединен-
ных Наций в Ливане предоставить им карты мин-
ных полей и расположения взрывных устройств и 
кассетных боеприпасов, которые, как было под-
черкнуто в докладе Генерального секретаря 
(S/2008/425), покрывают 49 процентов поверхности 
территории Южного Ливана. Все эти действия, в 
том числе каждодневные нарушения, продолжаю-
щаяся оккупация ливанской территории и нежела-
ние реагировать на усилия по определению место-
нахождения мин и других следов войны, являются 
грубым нарушением резолюции Совета Безопасно-
сти 1701 (2006).  

 Оккупированные сирийские Голаны продол-
жают оставаться объектом израильской поселенче-
ской политики, которая осуществляется с 1967 года. 
Несмотря на то, что Сирия объявила — и особо 
подчеркнула, — что мир является ее стратегиче-
ским выбором и что она готова к переговорам без 
предварительных условий, и несмотря на множест-
во резолюций, объявлявших аннексию Голанских 
высот незаконной и не имеющей под собой право-
вых оснований, оккупирующая держава продолжает 
экспансионистскую поселенческую политику на 
оккупированных сирийских Голанах. Недавнее за-
явление израильского кнессета о том, что оккупи-
рованные сирийские Голаны могут быть оставлены 
только на основании итогов всенародного референ-
дума, демонстрирует высшую степень самоуверен-
ности и являет собой шантаж и захват чужих зе-
мель. 

 Несколько минут назад мы слышали, как пред-
ставитель израильского образования рекламировал 
израильскую индустрию туризма, как будто Совет 
Безопасности — это туристическое агентство. Я 
полагаю, что такую пропаганду вдохновляет то, что 
мы видели пару дней назад по телевидению: кадры 
с изображением молодого палестинца с завязанны-
ми глазами и в наручниках, который был ранен из-
раильскими солдатами. Израильское образование 
даже предоставило эти кадры. Такая пропаганда 
должна заставить нас хорошо подумать, прежде чем 
принять это возмутительное приглашение посетить 

израильское образование. Мы хотим, чтобы пред-
ставитель израильского образования отреагировал 
на призыв Совета и на те призывы, которые содер-
жатся в соответствующих резолюциях, принятых 
Советом по правам человека, разрешить наблюдате-
лям увидеть то, что в действительности происходит 
в лагерях палестинских беженцев, Я полагаю, что 
вместо того, чтобы делать заявления о поведении 
Ливии, этому представителю следует обратить вни-
мание на поведение его собственной страны, осно-
ванное на терроризме. Я не хочу тратить время Со-
вета на перечисление террористических актов, со-
вершенных так называемым государством Израиль 
с момента его создания. Слава Богу, это было по-
следнее заявление этого представителя данной 
страны в Совете. 

 Г-н Кафандо (Буркина-Фасо) (говорит 
по-французски): Мы благодарим г-на Линна Пэскоу 
за его брифинг о положении на Ближнем Востоке в 
рамках регулярного обсуждения этого пункта в Со-
вете Безопасности. Мы также приветствуем присут-
ствие здесь постоянных представителей Палестины 
и Израиля, и мы должным образом приняли к све-
дению их заявления.  

 Со времени последнего заседания Совета по 
этому важному вопросу произошло много событий. 
Наиболее значительными из них, по нашему мне-
нию, стали нижеследующие. Во-первых, недавно 
было сформировано новое правительство Ливана. 
Мы надеемся, что оно будет стремиться положить 
конец внутренним политическим трудностям этой 
страны, с тем чтобы Ливан смог незамедлительно 
начать работу по своему восстановлению. Затем 
был обмен пленными и останками между Израилем 
и «Хизбаллой», который состоялся 15 июля. Явля-
ясь более чем символами, эти признаки разрядки и 
даже сближения показывают, что диалог, как и мир, 
возможен при наличии доброй воли с обеих сторон. 
Поэтому международное сообщество должно по-
ощрять нынешние усилия с целью ослабления на-
пряженности, что, вне сомнения, является еще од-
ним положительным шагом к заключению мира.  

 Что касается особого вопроса о сирийско-
ливанских отношениях, то мы с нетерпением ожи-
даем выхода в свет доклада группы экспертов Ор-
ганизации Объединенных Наций в Ливане, который 
ознакомит нас с достигнутым на этом направлении 
прогрессом. Однако мы уже должны  приветство-
вать положительное отношение обеих стран к во-
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просу об установлении дипломатических отноше-
ний. Такое событие могло бы стать историческим 
поворотным пунктом в отношениях между двумя 
государствами. Подобная нормализация отношений, 
столь долго ожидаемая международным сообщест-
вом, несомненно, могла бы стать решительным ша-
гом вперед в деле урегулирования ливанского кри-
зиса. По крайней мере растет понимание того, что 
если мы действительно хотим достичь всеобъем-
лющего урегулирования ближневосточной пробле-
мы, то все заинтересованные стороны должны нор-
мализовать отношения между собой. 

 В отношении израильско-палестинского кон-
фликта следует подчеркнуть важность того, что па-
лестинская администрация и Израиль продолжают 
свои переговоры, руководствуясь целями, опреде-
ленными начатым в Аннаполисе процессом и «до-
рожной картой» «четверки». Последней новостью, 
которой мы располагаем и которую приветствуем, 
является встреча председателя Палестинской адми-
нистрации и президента Государства Израиль в Ие-
русалиме. Мы всегда подчеркивали, что урегулиро-
вание конфликта требует от враждующих сторон 
справедливого распределения обязанностей, обяза-
тельств и ответственности.  

 Обязанностью Израиля является прекращение 
политики строительства поселений и любой другой 
деятельности, которая может поставить под угрозу 
срыва нынешний прогресс в двухсторонних перего-
ворах. С точки зрения палестинской стороны, ос-
новным препятствием является проблема земли. В 
то же время Израиль должен принять все возмож-
ные меры к тому, чтобы полностью снять блокаду 
Газы и обеспечить возможности для решения гума-
нитарной проблемы раз и навсегда. С другой сторо-
ны, Палестинская администрация также должна 
стремиться выполнить свои обязательства и гаран-
тировать абсолютную безопасность для Израиля, в 
первую очередь в отношении ракетных обстрелов 
израильского населения.  

 Очевидно, что, хотя разделение ответственно-
сти в отношении Ближнего Востока является обя-
занностью, лежащей в первую очередь на непосред-
ственно заинтересованных сторонах, международ-
ное сообщество тоже должно вносить свой вклад. 
Прежде всего, это страны региона. Будь то индиви-
дуальные инициативы, такие, как инициативы Тур-
ции, Катара и Египта, или действия региональных 
организаций, такие как Арабская мирная инициати-

ва, все они играют решающую роль, и нынешнее 
перемирие, действующее в Газе, является результа-
том их участия. Буркина-Фасо приветствует и под-
держивает их усилия.  

 Что же касается Совета Безопасности, то он 
должен и впредь оказывать необходимое давление 
на политических лидеров Израиля и Палестины, 
напоминая им о необходимости строгого соблюде-
ния Устава Организации Объединенных Наций. 

 И, наконец, международные организации 
должны продолжать оказывать помощь в развитии 
Палестины в целях построения жизнеспособного 
государства в соответствии с договоренностью о 
сосуществовании двух государств.  

 Что касается международного сотрудничества, 
то, возможно, новая организация, а именно Союз 
для Средиземноморья, среди членов которой есть 
некоторые страны Ближнего Востока, могла бы вне-
сти свой вклад в урегулирование конфликта. 

 Ясно одно: палестинские и израильские офи-
циальные лица выразили готовность настойчиво 
добиваться и добиться прогресса в двухсторонних 
переговорах и претворить в жизнь концепцию со-
существования двух государств, живущих бок о бок 
в мире и безопасности, по возможности, к концу 
этого года. Мы искренне их в этом поддерживаем, 
будучи убежденными в том, что в конечном счете 
это и есть единственный способ найти решение. 

 Г-н Ариас (Панама) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-на Линна 
Пэскоу за брифинг, с которым он только что высту-
пил перед нами, а также представителей Израиля и 
Палестины за их заявления. 

 Пользуясь этой возможностью, я хотел бы по-
прощаться с послом Даном Гиллерманом и от име-
ни Панамы и от себя лично поблагодарить его за то, 
с каким умением он руководил работой миссии Из-
раиля при Организации Объединенных Наций, а 
также пожелать ему всяческих успехов в его буду-
щей деятельности. 

 В брифинге г-на Пэскоу освещались как нега-
тивные, так и позитивные аспекты положения в ре-
гионе, но сегодня Панама хотела бы особо остано-
виться именно на последних аспектах. Как сказал 
г-н Пэскоу в своем выступлении, прекращение огня 
между ХАМАС и Израилем, установленное при по-
средничестве Египта более месяца тому назад, со-
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блюдается практически без нарушений и открыло 
период относительного спокойствия в Газе и в Из-
раиле, а также позволило их населению, как мини-
мум, жить в спокойных условиях. Мы надеемся, что 
эта взаимная мера позволит провести двусторонние 
переговоры между израильтянами и палестинцами в 
обстановке большего доверия, и мы призываем к 
распространению режима прекращения огня на За-
падный берег. 

 Нас обнадеживают также сообщения об обме-
не заключенными и останками погибших между 
Израилем и «Хизбаллой», что стало возможным 
благодаря посредническим усилиям Германии, об 
опосредованных переговорах между израильскими 
и сирийскими сторонами благодаря добрым услу-
гам Турции, а также об усилиях президента Фран-
ции, направленных на то, чтобы убедить Сирию и 
Ливан возобновить дипломатические отношения. 

 Кроме того, мы признаем важные усилия Ка-
тара, направленные на формирование в Ливане пра-
вительства национального единства. Делегация Па-
намы выражает свою глубокую признательность 
всем тем лицам и правительствам, благодаря усили-
ям которых эти события стали реальностью. 

 Все эти успехи подтверждают тот факт, что, 
несмотря на стремление и необходимость добиться 
всеобъемлющего мира в целях решения ближнево-
сточной проблемы, принятие благоразумных мер и 
своевременное достижение соглашений могут слу-
жить катализатором для достижения более широких 
и более важных соглашений. В этой связи наша де-
легация присоединяется ко всем тем правительст-
вам и неправительственным организациям, которые 
заявили о том, что оккупация Израилем палестин-
ских территорий и особенно строительство им по-
селений на этих территориях по-прежнему являют-
ся серьезными препятствиями на пути мирного 
процесса. Поэтому Израиль должен незамедлитель-
но прекратить свою деятельность по созданию по-
селений. 

 В данном контексте Панама пользуется этой 
возможностью, чтобы подтвердить, как мы делали 
это раньше, что любое мирное соглашение между 
Палестиной и Израилем должно способствовать со-
существованию двух государств, живущих бок о 
бок друг с другом в мире друг с другом и со своими 
соседями в рамках границ 1967 года, признаваемых 
ими как их общие границы. В этой связи мы призы-

ваем к своевременному завершению соответствую-
щих переговоров, нацеленных на скорейшее осво-
бождение похищенного израильского капрала Гила-
да Шалита и на передачу Израилем фермерских хо-
зяйств Шебаа Ливану. 

 И, наконец, сегодня, как никогда ранее, мир-
ный процесс на Ближнем Востоке требует полити-
ческой решимости всех непосредственно заинтере-
сованных сторон, а также активного участия меж-
дународного сообщества и Совета Безопасности. 
Все указывает на то, что это редкая и ускользающая 
возможность. 

 Сэр Джон Соэрс (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
тепло поблагодарить посла Гиллермана за его рабо-
ту. Полагаю, что никто в Организации Объединен-
ных Наций не делал больше, чем посол Гиллерман, 
в защиту репутации своей страны и что никто не 
делал это с такими же блеском, шармом, проница-
тельностью и приверженностью, которые он прив-
нес в эту работу в последние шесть лет. Нам будет 
его очень не хватать, хотя, уверен, мы будем слу-
шать выступления его преемника в этом зале с тем 
же глубоким вниманием, с каким мы слушали его. 

 Я хотел бы также поблагодарить г-на Пэскоу 
за его подробный брифинг о ситуации в регионе. 
Наша страна твердо поддерживает мирный процесс 
и соглашения, достигнутые в Аннаполисе. Мы при-
ветствуем встречу президента Аббаса и премьер-
министра Ольмерта, недавно состоявшуюся в Па-
риже, а именно на прошлой неделе. Успех двусто-
ронних переговоров будет отчасти зависеть от того, 
каково будет общественное мнение в регионе о дос-
тижениях на местах. 

 Премьер-министр моей страны Гордон Браун в 
начале этой недели посетил оккупированные пале-
стинские территории и Израиль и выступил в кнес-
сете с волнующей и яркой речью, которая стала 
первой в истории речью премьер-министра Велико-
британии в израильском парламенте. В ходе своего 
визита в Израиль наш премьер-министр подтвер-
дил, что строительство поселений подрывает дове-
рие, усугубляет страдания палестинцев и затрудня-
ет поиски компромиссов, на которые Израиль дол-
жен будет пойти в интересах достижения мира. По-
этому как для улучшения повседневной жизни па-
лестинцев, так и для достижения мира важно, что-
бы Израиль заморозил строительство поселений и 



S/PV.5940  
 

18 08-43263 
 

демонтировал передовые посты, на что он согла-
сился. 

 Находясь в Палестине, наш премьер-министр 
четко заявил, что палестинцы должны и впредь вес-
ти упорную и неустанную борьбу с террористами, 
совершающими нападения на израильских мирных 
жителей. Мы приветствуем проводимые Палестин-
ской администрацией реформы сектора безопасно-
сти и рады принимать участие в этих усилиях. 

 Неустанная работа Египта привела к подписа-
нию соглашения о прекращении огня в Газе. Мы 
воздаем должное всем сторонам за их неизменную 
приверженность этому соглашению, и важно, чтобы 
Организация Объединенных Наций поддержала 
усилия, направленные на решение остающихся 
проблем, в том числе на прекращение незаконной 
торговли оружием и на возвращение капрала Шали-
та. Мы надеемся, что Израиль в соответствии со 
своими обязательствами откроет свои контрольно-
пропускные пункты и увеличит объемы поставок 
товаров в Газу. Мы приветствуем руководящую 
роль Организации Объединенных Наций в приня-
тии незамедлительных мер, направленных на улуч-
шение гуманитарной ситуации. 

 Однако Палестинская администрация пережи-
вает сложный этап. Как четко заявил г-н Пэскоу в 
своем брифинге, буквально через нескольких не-
дель Администрация станет убыточной. Европей-
ский союз и Соединенное Королевство откликну-
лись на призывы палестинцев внести средства в ка-
честве нашей помощи их бюджету. Мы это сделали, 
и мы исчерпали резервы, выделенные на этот год. 
Теперь другие также должны выполнить свои обе-
щания, данные в Париже в декабре прошлого года, 
которые они подтвердили на состоявшемся в Лон-
доне в мае месяце заседании Специального комите-
та связи. 

 Совет Безопасности призван сыграть свою 
роль. Мы постоянно четко заявляем о том, что Со-
вет Безопасности должен вернуть себе голос в деле 
решения ближневосточной проблемы. Для этого 
Совет на протяжении нескольких недель занимался 
выработкой договоренности по проекту резолюции, 
которая была бы сбалансированной и конструктив-
но содействовала поддержке процесса, начатого в 
Аннаполисе, и достижению успехов на местах. Со-
гласно нашей оценке, документ, фокусирующийся 
лишь на одном аспекте конфликта, не получит не-

обходимой поддержки в Совете Безопасности. На-
деемся, что Совет сможет продолжить работу над 
этим вопросом вне фиксированных сроков и при-
соединит свой голос и свой авторитет к усилиям в 
поддержку интенсивных действий, предпринимае-
мых в настоящее время в целях установления мира 
между Израилем и палестинцами. 

 Соединенное Королевство приветствует фор-
мирование правительства национального единства в 
Ливане. Это — важный шаг в направлении выпол-
нения достигнутого в мае в Дохе соглашения и со-
действия установлению долгосрочной стабильности 
в Ливане. Ливан пользуется всемерной поддержкой 
Соединенного Королевства в решении стоящих пе-
ред ним важных задач. К ним относится программа 
в поддержку ливанского сектора безопасности, по-
мощь палестинским беженцам в Ливане и непоко-
лебимая поддержка усилий Международной неза-
висимой комиссии по расследованию и Специаль-
ного трибунала по Ливану. 

 Соединенное Королевство подчеркивает важ-
ность полного осуществления резолюции 1701 
(2006). Мы приветствуем обмен заключенными, со-
стоявшийся благодаря посредническим усилиям 
властей Германии, и воздаем должное тем, кто на-
пряженно работал над достижением этого результа-
та. Мы, как и прежде, поддерживаем важную дея-
тельность Временных сил Организации Объеди-
ненных Наций в Ливане, направленную на сохране-
ние мира и стабильности на юге Ливана. Также 
важно воспрепятствовать тому, чтобы ливанские 
ополченцы приобретали оружие через территорию 
Сирии, и мы будем продолжать оказывать поддерж-
ку ливанским силам безопасности в целях наращи-
вания их способности эффективно осуществлять 
пограничный контроль.  

 Мы приветствуем недавнюю встречу в Париже 
между президентом Сулейманом и президентом 
Асадом и надеемся, что возобновленные политиче-
ские контакты между руководителями Сирии и Ли-
вана воплотятся в конкретные действия по делими-
тации границ и установлению дипломатических от-
ношений между двумя странами, к чему призывают 
резолюции Совета Безопасности.  

 Нас обнадеживают продолжающиеся перего-
воры по правовым вопросам между Израилем и Си-
рией под эгидой Турции. Однако мы считаем, что 
Сирия могла бы сделать больше в интересах под-
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держки более широкомасштабного мирного процес-
са, в том числе прекратив поддержку палестинских 
движений, занимающих непримиримую позицию.  

 Г-н Клейб (Индонезия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего, я хотел бы присоединиться ко 
всем предыдущим ораторам и выразить призна-
тельность заместителю Генерального секретаря по 
политическим вопросам г-ну Линну Пэскоу за его 
брифинг. 

 Моя делегация также хотела бы присоеди-
ниться к заявлению, с которым выступит уважае-
мый представитель Кубы от имени Движения не-
присоединения. 

 Конфликт на Ближнем Востоке продолжается 
слишком долго, унося жизни бесчисленных граж-
данских лиц, разрушая семьи и мешая молодому 
поколению воспользоваться преимуществами гло-
бального экономического развития. В течение шес-
тидесяти лет этот регион является очагом напря-
женности и насилия, и в случае с палестинской сто-
роной целый народ постоянно сталкивается с труд-
ностями и вынужден выживать, не имея государст-
ва. На его долю выпали наиболее мучительные 
страдания. 

 Этот процесс продолжается слишком долго, 
так долго, что это бросило тень на нашу коллектив-
ную совесть. Ближневосточный конфликт по-преж-
нему угрожает международному миру и безопасно-
сти. Причем не только сам по себе, но и вследствие 
неспособности Совета принять конкретные и реши-
тельные меры. 

 Совет должен играть свою собственную роль в 
процессе достижения всеобъемлющего мира в ре-
гионе. Он несет моральную ответственность и от-
ветственность по Уставу за то, чтобы внести вклад 
в решение ситуации на Ближнем Востоке и прило-
жить для урегулирования этого конфликта такие же 
всепоглощающие политические усилия, которые он 
прилагал в целях разрешения конфликтов в других 
частях мира. Мы призываем его посвятить такую 
же энергию и выделить время для рассмотрения 
ближневосточного конфликта. 

 В настоящее время укрепились перспективы 
установления мира в регионе. Мы должны восполь-
зоваться этой возможностью. Нас в особенности 
воодушевляет нынешний размах дипломатических 
усилий, направленных на немедленный запуск все-

объемлющего мирного процесса, что продемонст-
рировали текущие переговоры между Израилем и 
Палестиной, начало непрямых переговоров между 
Сирией и Израилем и потенциальные шаги в облас-
ти отношений между Ливаном и Израилем. 

 Нас также обнадеживает прекращение огня 
между ХАМАС и Израилем, шаги по нормализации 
отношений между Ливаном и Сирией, обмен за-
ключенными между Израилем и «Хизбаллой», а 
также укрепление стабильности в Ливане после вы-
боров его президента. 

 Ключевую роль в создании палестинского го-
сударства и установлении подлинного мира между 
всеми палестинцами играет межпалестинский диа-
лог и примирение. Поэтому мы продолжаем прида-
вать большое значение Йеменскому соглашению, в 
котором намечены важные направления диалога и 
примирения между палестинцами. 

 Наблюдая эти позитивные события, мы имеем 
основания надеяться на то, что эти достижения, в 
конечном итоге, смогут привести к новому состоя-
нию равновесия, в котором все государства региона 
будут пользоваться дивидендами мира, и независи-
мое и жизнеспособное палестинское государство 
будет существовать в атмосфере гармонии со свои-
ми соседями. Мы, международное сообщество, 
ждали этого момента. 

 Несмотря на недавний прогресс, мы, безус-
ловно, не можем успокаиваться на достигнутом. 
Ближневосточный конфликт будет оставаться не-
разрешенным, если все заинтересованные стороны 
не пойдут дальше своих обычных усилий, чтобы 
добиться приемлемого решения конфликта. Сейчас 
как никогда следует принять меры для разрешения 
конфликта и достичь мира. В связи с этим мы при-
ветствуем непоколебимую поддержку и вклад Лиги 
арабских государств, «четверки» и стран региона. 

 Проблемой, требующей неотложного решения, 
является проблема деятельности Израиля по созда-
нию поселений на палестинской территории. Эта 
деятельность является серьезным нарушением ме-
ждународного права и значительным препятствием 
на пути создания физически действенного суверен-
ного и независимого палестинского государства, а 
следовательно и достижения мира. Эта незаконная 
деятельность должна быть немедленно прекращена. 
Со своей стороны, Совет Безопасности должен чет-



S/PV.5940  
 

20 08-43263 
 

ко и решительно высказаться по этому очень важ-
ному вопросу. 

 Поэтому Индонезия полностью поддерживает 
проект резолюции, недавно предложенный членами 
Группы арабских государств.  

 В той мере важными, как достижение устой-
чивого мира, являются постоянные усилия по ре-
шению других кардинальных вопросов, включая 
границы, вопрос о палестинских беженцах и о ста-
тусе Иерусалима. Гуманитарная ситуация в Газе, 
которая по-прежнему является отчаянной, также 
требует постоянного внимания со стороны между-
народного сообщества. 

 Жизнеспособное палестинское государство 
нельзя построить за один день. Для этого потребу-
ется непрестанная подготовка и планирование. По-
этому Индонезия придает большое значение Па-
рижской конференции доноров, Конференции по 
инвестициям в Палестину и Берлинской конферен-
ции в поддержку укрепления палестинских сил 
гражданской безопасности и правопорядка. 

 Со своей стороны, Индонезия, в сотрудниче-
стве с Южной Африкой, принимала у себя в Джа-
карте, 14–15 июля 2008 года Конференцию по укре-
плению потенциала Палестины на уровне минист-
ров стран Азии и Африки. 

 Эта инициатива, будучи логическим дополне-
нием к Конференции в Аннаполисе, направлена, 
среди прочего на то, чтобы способствовать ускоре-
нию мирного процесса в свете предполагаемого 
создания независимого и суверенного палестинско-
го государства. Конференция, вдохновленная духом 
Бандунга, привела к принятию ряда обязательств, 
включая оказание помощи в обучении 10 000 пале-
стинцев, в том числе в правоохранительной области 
и в области административной реформы. 

 Что касается Ливана, то, исходя из Дохинского 
соглашения по Ливану, мы приветствуем избрание 
генерала Сулеймана на пост президента Ливана и 
надеемся на то, что новый кабинет будет создан как 
можно скорее. 

 У нас вызывают озабоченность недавние 
столкновения в Триполи, приведшие к ранениям и 
жертвам. Поэтому моя делегация придает первосте-
пенное значение положению Дохинского соглаше-
ния, которое подчеркивает, что все стороны возьмут 
на себя обязательства не прибегать к оружию или к 

насилию в целях разрешения политических кон-
фликтов. 

 Единство является ключевым аспектом дости-
жения устойчивого мира в Ливане. Поэтому мы 
приветствуем усилия президента Сулеймана, на-
правленные на поощрение диалога и примирения в 
стране.  

 Мирный процесс — это нелегкое начинание. 
Он никогда не был легким. Это долгий и трудный 
путь, который требует с нашей стороны чрезвычай-
ной осторожности и постоянного внимания. До тех 
пор пока мы будем поощрять мирные средства, а не 
насилие, переговоры, а не применение военной си-
лы, диалог, а не конфронтацию, мы, безусловно, 
сможем достичь нашей цели всеобъемлющего мира 
в регионе. 

 Поэтому мы искренне надеемся на то, что по-
стоянные усилия дадут результаты в деле осущест-
вления справедливого, всеобъемлющего и прочного 
мира на Ближнем Востоке на основе соответствую-
щих резолюций Совета, включая резолюции 242 
(1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 1515 (2003), Мад-
ридского мандата и Арабской мирной инициативы. 

 Г-н Скрачич (Хорватия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего, я хотел бы выразить нашу при-
знательность заместителю Генерального секретаря 
г-ну Пэскоу за его откровенное и содержательное 
заявление. 

 Хотя Хорватия присоединяется к заявлению, с 
которым выступит Франция от имени Европейского 
союза, я хотел бы высказать несколько замечаний от 
имени моей делегации. 

 Моя страна вошла в состав Совета в качестве 
избранного члена в год, когда появилась новая на-
дежда на достижение всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке. В конце прошлого года между-
народное сообщество собралось на мирную конфе-
ренцию в Аннаполисе и дало обещание поддержать 
этот процесс. 

 После этого стороны демонстрировали дос-
тойное восхищения мужество и решимость идти по 
этому пути. Мою делегацию обнадеживает тот факт, 
что, несмотря на трудности, две стороны сохраняют 
приверженность двусторонним переговорам в рам-
ках аннаполийского процесса и дальнейшему уча-
стию в них. 
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 Достижение решения на основе создания двух 
государств и справедливого, всеобъемлющего и 
прочного мира на Ближнем Востоке, основанного 
на соответствующих резолюциях Совета Безопас-
ности, должно оставаться конечной целью. Мы счи-
таем, что международное сообщество, включая 
данный Совет, должно сделать все возможное для 
того, чтобы поддержать стороны в их стремлении 
достичь этой цели. 

 Мы по-прежнему отдаем себе отчет в том, что 
достижение прогресса в рамках политического и 
дипломатического процесса остается неразрывно 
связанным с ощутимыми улучшениями ситуации на 
месте, и разделяем мнения, выраженные в послед-
нем заявлении «четверки» в Берлине от 24 июня от-
носительно настоятельной необходимости добиться 
большего прогресса на месте, чтобы укрепить дове-
рие и поддержать прогресс в ходе переговоров. 

 Вот почему мы всецело поддерживаем между-
народные усилия, которые начались в декабре про-
шлого года в Париже на Конференции доноров, за 
которой последовали состоявшаяся в мае месяце в 
Вифлееме конференция по вопросам инвестиций в 
палестинскую экономику и Берлинская конферен-
ция в поддержку обеспечения безопасности пале-
стинских гражданских лиц и правопорядка, которая 
проходила в июне. Эти усилия наряду с усилиями 
специального посланника, направленными на при-
мирение сторон и стимулирование процесса эконо-
мического возрождения, помогают созданию кли-
мата доверия, обеспечению безопасности и физиче-
ской мобильности, тем самым закладывая основы 
для установления мира. Поэтому крайне важно, 
чтобы доноры выполнили взятые на себя обязатель-
ства. 

 В этом контексте позвольте мне также вновь 
заявить о нашей поддержке целей, поставленных на 
Берлинской конференции по вопросам безопасно-
сти и правопорядка. Безопасность — это самая важ-
ная обязанность, которую любое правительство мо-
жет выполнить в интересах своих граждан. Я при-
вел слова палестинского премьер-министра Салама 
Файяда. Это требование включает в себя создание 
эффективной и подотчетной инфраструктуры безо-
пасности, в том числе надлежащей системы уголов-
ного правосудия, а также полицейского сектора. 
Способность Палестинской администрации создать 
внушающие доверие институты и обеспечить безо-
пасность имеет принципиальное значение для обе-

их сторон. Это — не только важнейший элемент па-
лестинского государственного строительства, но и 
законное чаяние израильской стороны. Израиль 
должен быть уверен в том, что решение о сосуще-
ствовании двух государств не поставит под угрозу 
безопасность его граждан. Эта цель может быть 
достигнута лишь благодаря созданию рядом с ним 
жизнеспособного, ответственного и демократиче-
ского палестинского государства, которое хочет и 
может вести борьбу с терроризмом и анархией. 

 В течение последних недель мы могли наблю-
дать ряд позитивных сдвигов в регионе. В связи с 
этим позвольте мне поздравить Францию, которая в 
настоящее время исполняет функции Председателя 
Европейского союза, с успешной работой по прида-
нию новой динамики усилиям региона посредством 
создания Средиземноморского союза. 

 Признавая тот факт, что мир на Ближнем Вос-
токе требует всеобъемлющего решения, мы привет-
ствуем готовность Израиля предпринять шаги по 
установлению контактов с другими сторонами ре-
гиона, демонстрируя тем самым заинтересован-
ность в решении ряда сложных вопросов. Мы по-
прежнему надеемся, что эти шаги найдут позитив-
ный и ответственный отклик и будут способство-
вать укреплению динамики мира. 

 Период спокойствия в секторе Газа и объявле-
ние о том, что Израиль и Сирия ведут непрямые 
мирные переговоры, вселяют реальный оптимизм, 
равно как и состоявшийся на прошлой неделе меж-
ду Израилем и организацией «Хизбалла» обмен 
пленными, который, мы надеемся, приведет к даль-
нейшим конструктивным шагам. 

 Мы серьезно обеспокоены действиями, кото-
рые создают угрозу спокойствию в секторе Газа, 
включая сегодняшний инцидент, а также ужасным 
нападением, которое было совершено 2 июля в Ие-
русалиме и которое мы осуждаем самым решитель-
ным образом. Мы призываем сделать все возмож-
ное для продолжения периода спокойствия в Газе, 
что позволит постепенно смягчить введенные в от-
ношении Газы ограничения, возобновить работу 
контрольно-пропускных пунктов и деятельность по 
реализации проектов Организации Объединенных 
Наций. Мы также надеемся на достижение прогрес-
са в деле, касающемся похищенного израильского 
капрала Гилада Шалита. 
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 Переходя к ситуации в Ливане, я хотел бы от-
метить, что моя делегация приветствует формиро-
вание в Бейруте правительства национального 
единства, а также избрание в мае этого года 
г-на Сулеймана на пост президента Ливана. Мы на-
деемся, что эта динамика, созданная благодаря До-
хинскому соглашению, будет использована для ук-
репления конституционных институтов Ливана и 
усиления контроля правительства над всей терри-
торией страны. 

 Всплеск насилия, порожденного междоусоби-
цей в мае этого года, явился убедительным напоми-
нанием об актуальности требования разоружить все 
неправительственные группы — как ливанские, так 
и все другие. Сейчас крайне важно, чтобы все обя-
зательства, взятые политическими лидерами Ливана 
в рамках Дохинского соглашения, были выполнены 
в полном объеме, в том числе запрет на использова-
ние оружия для достижения политических целей. 

 Не менее важно, чтобы обязательства, выте-
кающие из Таифского соглашения, также были вы-
полнены наряду с соответствующими резолюциями 
Совета Безопасности. Нас обнадеживают объявлен-
ные намерения об установлении дипломатических 
отношений между Сирией и Ливаном, и мы привет-
ствуем заседания высокого уровня, которые будут 
проходить на этой неделе в Бейруте. Мы надеемся, 
что эти последние события будут способствовать 
эффективному укреплению стабильности и сувере-
нитета Ливана, что, в свою очередь, внесет вклад в 
обеспечение мира и стабильности во всем регионе. 

 Г-н Кумало (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Мы также хотели бы поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря по политиче-
ским вопросам г-на Пэскоу за его брифинг о собы-
тиях в регионе, произошедших за последний месяц. 
Моя делегация также присоединяется к заявлению, 
с которым позднее выступит представитель Кубы от 
имени Движения неприсоединения. 

 Позвольте мне также с удовлетворением отме-
тить участие в этом заседании миссии наблюдателя 
от Палестины и, разумеется, нашего друга посла 
Гиллермана, который в конце текущего месяца по-
кидает свой пост. Г-н Гиллерман в своем выступле-
нии заявил, что исполнение функций посла Израиля 
не всегда было легкой задачей, и особенно, я согла-
сен, для человека, который, как он, находился на 
этом посту в течение шести лет. Я желаю ему вся-

ческих успехов на его новом поприще, поскольку 
он уходит для того, чтобы приступить к выполне-
нию других задач. 

 В течение последних нескольких месяцев вы-
двигались различные конструктивные инициативы, 
направленные на урегулирование в ходе перегово-
ров ряда споров на Ближнем Востоке. Процесс реа-
лизации многих инициатив только начался, однако 
они уже привели к установлению относительно 
спокойной обстановки, а некоторые из них уже 
принесли положительные результаты. 

 При рассмотрении этих событий на Ближнем 
Востоке важно отметить, что именно сами стороны 
при поддержке стран их региона, включая посред-
нические усилия Лиги арабских государств, высту-
пили с инициативой по урегулированию этих кон-
фликтов. Совет Безопасности должен поддержать 
эти принятые ими решения и усилия региона и спо-
собствовать им. 

 Кроме того, именно по этой причине мы при-
ветствуем недавние позитивные сдвиги. Мы разде-
ляем мнение о том, что ситуация в Ливане может 
быть урегулирована лишь на основе мирного диа-
лога, национального примирения, развития двусто-
роннего сотрудничества с соседями Ливана, ухода 
всех израильских сил и поселенцев с его террито-
рии и справедливого решения вопроса о палестин-
ских беженцах в качестве составляющей всеобъем-
лющего арабо-израильского мирного урегулирова-
ния. 

 Моя делегация присоединяется к международ-
ному сообществу и осуждает проводимую Израи-
лем поселенческую деятельность на оккупирован-
ной палестинской территории. Мы считаем, что эта 
деятельность на оккупированной территории явля-
ется незаконной, меняет ситуацию на местах и яв-
ляется основным препятствием на пути осуществ-
ления мирного процесса. Женевская конвенция от 
12 августа 1949 года о защите гражданского насе-
ления во время войны запрещает оккупирующей 
державе перемещать часть своего гражданского на-
селения на оккупированную территорию. Мы на-
стоятельно призываем этот Совет потребовать от 
Израиля незамедлительно и в полном объеме пре-
кратить всю свою деятельность по созданию посе-
лений, в том числе ликвидировать передовые посе-
ления, построенные в период после марта 2001 го-
да, с тем чтобы не создавать ситуацию свершивше-



 S/PV.5940
 

08-43263 23 
 

гося факта на местах и не предрешать переговоров 
об окончательном статусе. 

 Моя делегация приветствует посреднические 
усилия правительства Египта, направленные на 
прекращение огня между Израилем и движением 
ХАМАС в полосе Газа и обращается как к Израилю, 
так и к движению ХАМАС с настоятельным призы-
вом выполнить свои обязательства, взятые в рамках 
достигнутого между ними соглашения, во избежа-
ние дальнейшего обострения цикла насилия в ре-
гионе. 

 Мы с удовлетворением отмечаем продолжение 
дискуссии об урегулировании остающихся вопро-
сов, включая дальнейшее ослабление пограничного 
режима. Мы хотели бы напомнить о письме Посто-
янного наблюдателя от Палестины от 25 июня 
2008 года на имя Генерального секретаря и Предсе-
дателя Совета Безопасности, в котором посол Ман-
сур заявил: 

  «Мы настаиваем на том, что необходимо 
расширять зону прекращения огня и на Запад-
ный берег, поскольку полоса Газа и Западный 
берег представляют собой один географиче-
ский район — оккупированную палестинскую 
территорию, — и в связи с этим израильские 
военные операции и нападения в одном из 
этих районов приводят к негативным послед-
ствиям» (S/2008/421). 

 Южная Африка по-прежнему призывает и из-
раильскую, и палестинскую делегации на перегово-
рах продолжать диалог ради создания до конца 
2008 года палестинского государства — цели, про-
возглашенной на состоявшейся в Аннаполисе 
встрече по проблемам мира на Ближнем Востоке. 
Ни сторонам, ни международному сообществу 
нельзя бездействовать и допускать дальнейшее 
ухудшение обстановки на местах, положив тем са-
мым конец всем надеждам на достижение на основе 
переговоров решения о сосуществовании двух го-
сударств. 

 Мы еще раз заявляем о том, что ответствен-
ность за мир и безопасность лежит на обеих сторо-
нах. В этой связи, для дальнейшего продвижения 
вперед в поисках мира крайне необходимо, чтобы 
стороны тщательно взвешивали свои действия и за-
явления. 

 Наконец, в каждом проводимом для нас бри-
финге по-прежнему указывается на то, что обста-
новка на местах в оккупированных палестинских 
районах существенно не улучшилась. Ни в чем не 
повинные гражданские лица обеих сторон — и из-
раильской, и палестинской — по-прежнему страда-
ют от последствий нестабильного мира. Ничем не 
оправданные и противоправные акции Израиля, та-
кие как осада Газы, равно как и продолжающиеся 
вторжения на Западный берег, расширение незакон-
ных поселений, увеличение числа военных постов и 
контрольно-пропускных пунктов и возведенная на 
Западном берегу разделительная стена никак не 
способствуют какому бы то ни было изменению си-
туации к лучшему. 

 Южная Африка считает, что урегулирование, 
основанное на сосуществовании двух государств, 
согласно которому будет создано Государство Пале-
стина со столицей в Восточном Иерусалиме, живу-
щее бок о бок с Государством Израиль в условиях 
мира и безопасности, является единственным спо-
собом обеспечить Израилю долгосрочный мир. Я 
весьма рад тому, что посол Гиллерман в своем за-
ключительном выступлении перед Советом под-
твердил, что перспектива основанного на сосущест-
вовании двух государств урегулирования является 
как раз именно той, которая может наконец обеспе-
чить этому региону мир, и мы еще раз желаем ему 
успехов в его будущем начинании. 

 Г-н Спатафора (Италия) (говорит по-англий-
ски): Я хочу поблагодарить заместителя Генераль-
ного секретаря Пэскоу за проведение для нас все-
объемлющего брифинга и приветствовать присутст-
вующую в зале Постоянную миссию наблюдателя 
от Палестины. Мне хотелось бы воздать дань По-
стоянному представителю Израиля послу Гиллер-
ману, сегодня в последний раз присутствующему в 
Совете по завершении своей работы в Нью-Йорке. 

 Италия присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано представителем Франции от имени 
Европейского союза. 

 По мере продолжения переговоров четко вы-
рисовываются причины озабоченности сторон по 
поводу тех болезненных и неизбежных компромис-
сов, которые потребуются для заключения будущего 
мирного соглашения. Италия считает безопасность 
Израиля не подлежащей никаким переговорам. Од-
нако безопасность Израиля не может быть по-
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настоящему гарантирована до тех пор, пока не бу-
дет создано независимое, современное, демократи-
ческое и жизнеспособное палестинское государст-
во. А для этого основополагающее значение имеет 
создание прочных государственных учреждений, в 
основу которых будут заложены правопорядок и 
благое управление. Мы должны способствовать 
формированию современных правовых структур 
путем поддержки соответствующих реформ органов 
государственной власти как на местном, так и на 
центральном уровне. Поэтому проведение такой 
реформы и укрепление палестинских силовых 
структур и органов правопорядка составляют одну 
из приоритетных задач. 

 Крайне важно также завершить урегулирова-
ние внутрипалестинского кризиса, полностью вос-
становить в секторе Газа конституционный порядок 
и заново открыть все пограничные контрольно-
пропускные пункты. Важно также повысить уро-
вень координации всех международных вкладов, 
направленных на поддержку палестинской эконо-
мики и администрации. 

 Однако при этом следует поощрять Израиль к 
устранению препятствий для свободного передви-
жения товаров и людей на Западном берегу и к ак-
тивизации сотрудничества с командованием пале-
стинских силовых структур. Одновременно надле-
жит поддерживать и поощрять усилия Палестин-
ской администрации по упрочению безопасности, 
особенно по сдерживанию и подавлению террориз-
ма. 

 По мере постепенного создания условий для 
заключения соглашения о мире, арабские страны 
должны выполнить свою роль в содействии разви-
тию палестинской экономики. 

 Спокойная обстановка в секторе Газа и на юге 
Израиля будет благоприятствовать продолжению 
переговоров между Израилем и Палестинской ад-
министрацией, поскольку это значительно снижает 
опасность нестабильности или насилия, ставящих 
под угрозу диалог. 

 Что касается Ливана, то Италия выражает глу-
бокое удовлетворение в связи со сформированием 
ливанского правительства. Теперь международному 
сообществу необходимо твердо поддержать возоб-
новление национального диалога, как это преду-
смотрено Дохинским соглашением. В этой связи 
Италия вновь заявляет о своей поддержке незави-

симости и суверенитета Ливана. Наглядным прояв-
лением такой поддержки является наша роль во 
Временных силах Организации Объединенных На-
ций в Ливане, которые представляют собой один из 
решающих факторов стабилизации страны. Что ка-
сается полной стабилизации, то постепенное разо-
ружение ополченцев, в рамках политического про-
цесса и согласно взятым в Дохе обязательствам, 
могло бы оказаться жизненно важным вкладом в 
будущее развитие Ливана в условиях прочного мира 
и гармонии. 

 С чувством столь же глубокого удовлетворе-
ния мы узнали о недавно принятом Сирией реше-
нии начать конструктивные политические перего-
воры с соседними странами. Сделанные в послед-
нее время сирийским руководством заявления о го-
товности начать нормализацию отношений с Лива-
ном обнадеживают. Мы надеемся, что необходимые 
для такой нормализации шаги будут начаты прежде 
всего с восстановления дипломатических отноше-
ний и начала работы по демаркации границы. 

 Г-н Рипер (Франция) (говорит по-француз-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
г-на Пэскоу за проведенный им весьма подробный 
брифинг, равно как представителя Палестины за ее 
заявление. Наконец, подобно своим коллегам, я хо-
тел бы воздать дань нашему коллеге и другу Дану 
Гиллерману, который талантливо и контактно от-
стаивал позиции своей страны, Израиля — государ-
ства, являющегося другом и жизненно важным 
партнером как Франции, так и Европы в целом, 
особенно в рамках только что учрежденного в Па-
риже совместного механизма Барселонского про-
цесса и Союза для Средиземноморья. Подобно сво-
им коллегам, я хотел бы пожелать ему всего наи-
лучшего в его дальнейшей личной и профессио-
нальной жизни. 

 Сегодня я имею честь выступать от имени как 
Франции, так и Европейского союза, равно как и 
стран, которые присоединяются к этим заявлениям. 

 В последнее время с Ближнего Востока к нам с 
различных направлений мирного процесса посту-
пают обнадеживающие сигналы: относительно из-
раильтян и палестинцев, которые со времени встре-
чи в Аннаполисе ведут всеобъемлющие обсужде-
ния; от израильтян и сирийцев, которые под эгидой 
Турции вступили в косвенные переговоры между 
собой; из Ливана, где продолжается выполнение 
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Дохинского соглашения и резолюции 1701 (2006), 
и, наконец, из Газы, где при посредничестве Египта 
было установлено перемирие. 

 Международное сообщество должно продол-
жать свою мобилизацию и поддерживать эту дина-
мику с тем, чтобы различные стороны, вовлеченные 
в ближневосточную напряженность и конфликты на 
Ближнем Востоке, продвигались по пути прочного 
мира. 

 Недавний саммит Союза для Средиземномо-
рья продемонстрировал, что Европейский союз 
вполне способен вносить свой вклад в установле-
ние стабильности и мира на Ближнем Востоке, 
главным образом за счет создания новых форумов 
для ведения диалога. 

 Согласно взятым в Аннаполисе обязательст-
вам, целью по-прежнему является создание до кон-
ца текущего года жизнеспособного, независимого, 
демократического и полностью суверенного пале-
стинского государства, сосуществующего бок о бок 
с Израилем в условиях мира и безопасности. Путь 
этот, естественно, труден, на нем есть препятствия, 
и обеим сторонам придется пойти на болезненные 
компромиссы, которые потребуются в предстоящие 
недели и месяцы. 

 Переговоры между сторонами продолжаются, 
однако повседневная реальность подрывает в глазах 
общественного мнения доверие к политическому 
процессу: покушения в Иерусалиме, израильские 
вторжения на Западный берег, критическая гумани-
тарная обстановка в Газе и продолжающееся, не-
смотря на объявленное перемирие, спорадическое 
насилие, в том числе с использованием решительно 
осуждаемых Европейским союзом ракет, сохране-
ние контрольно-пропускных пунктов, деятельность 
по созданию поселений, особенно в Восточном Ие-
русалиме, но также и на Западном берегу. Строи-
тельство поселений где бы то ни было на оккупиро-
ванных палестинских территориях, включая Вос-
точный Иерусалим, незаконно по международному 
праву. Поселенческая деятельность предрешает ис-
ход переговоров об окончательном статусе и ставит 
под угрозу жизнеспособность совместно согласо-
ванного решения, основанного на существовании 
двух государств. 

 Параллельно с переговорами и для того, чтобы 
соответствующее население оставалось привержено 
нынешнему политическому процессу, необходимо 

изменить на местах ситуацию в плане повседневной 
жизни. Реформы, осуществляемые Махмудом Абба-
сом и Саламом Файядом, можно лишь приветство-
вать, но для того чтобы они дали результаты, в 
предстоящие дни и недели необходимо предпринять 
значимые шаги. Это неотложная задача. Для того 
чтобы палестинская экономика развивалась, при-
оритетом должно стать реальное улучшение в плане 
свободного передвижения товаров и лиц на Запад-
ном берегу. Со своей стороны, Палестинская адми-
нистрация должна продолжать свои усилия в облас-
ти безопасности. Израиль должен начать «замора-
живать» любую поселенческую деятельность и де-
монтировать несанкционированные передовые по-
селения, построенные с 2001 года. 

 Нельзя забывать о ситуации в секторе Газа — 
территории, которая уже так долго страдает. Мы 
приветствуем усилия президента Аббаса по дости-
жению политического примирения между пале-
стинцами. Его подход к миру должен опираться на 
максимально широкую поддержку. ХАМАС должен 
соблюдать три принципа «четверки», лежащие в 
основе мирного процесса, главным из которых яв-
ляется отказ от насилия. 

 Чтобы успехи, достигнутые в Аннаполисе и на 
Парижской, Лондонской, Берлинской и Вифлеем-
ской конференциях и на саммите участников Барсе-
лонского процесса — Союза для Средиземноморья, 
не были утеряны, стороны должны продолжать пе-
реговоры и ситуация на месте должна измениться к 
лучшему. Естественно, именно лидерам израиль-
ского и палестинского народов предстоит решать на 
основе переговоров, какими должны быть условия 
всеобъемлющего урегулирования. Международное 
сообщество, и в частности Европейский союз и все 
страны Ближнего Востока, могут содействовать до-
работке и осуществлению окончательного соглаше-
ния. Международное сообщество должно предоста-
вить сторонам гарантии того, что оно будет содей-
ствовать выполнению соглашения, касающегося 
мира, безопасности, экономики, беженцев и Иеру-
салима. 

 Изменение ситуации в Ливане помогает вос-
становлению столь необходимого спокойствия на 
восточном побережье Средиземного моря и на 
Ближнем Востоке. В этой связи мы приветствуем 
формирование правительства национального един-
ства во главе с Фуадом ас-Синьорой, что обеспечи-
вает представительство всех основных участников. 
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После выборов президента Мишеля Сулеймана это 
стало еще одним шагом в осуществлении принятого 
в Дохе соглашения. Это соглашение основано на 
логике диалога, которую Европейский союз неус-
танно отстаивал; постоянные усилия в этом плане 
предпринимают Лига арабских государств и Катар. 
Как все мы знаем, осуществление этого соглашения 
должно теперь начаться с разработки закона о вы-
борах и организации национального диалога в ин-
тересах всех сторон в Ливане и во всем регионе. 

 Европейцы преисполнены решимости поощ-
рять необратимый процесс создания Специального 
трибунала. Они по-прежнему привержены единству, 
независимости, суверенитету и стабильности Лива-
на, согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности, в частности резолюциям 1559 (2004) 
и 1701 (2006). Важно, чтобы ливанское государство 
сумело распространить свою власть на всю свою 
территорию. Европейский союз — это основа Вре-
менных сил Организации Объединенных Наций в 
Ливане, и он будет и впредь оказывать им всемер-
ную поддержку.  

 Мы всецело уважаем независимость и сувере-
нитет обеих стран и прекрасно знаем об их особых 
отношениях, сложившихся исторически, и надеем-
ся, что разрядка, которая стала возможна в Ливане 
благодаря заключенному в Дохе соглашению, будет 
содействовать диалогу между Сирией и Ливаном. 
Мы приветствуем достигнутое в Париже главами 
двух государств соглашение об установлении ди-
пломатических отношений. Это решение теперь не-
обходимо осуществить; необходимо также провести 
демаркацию границы между двумя государствами. 

 В заключение следует сказать о том, что Си-
рия и Израиль начали непрямые мирные перегово-
ры, которые проходят под эгидой Турции. Это еще 
один пример укрепляющейся логики диалога, кото-
рый необходимо поощрять, не забывая о связанных 
с этим трудностях, с соблюдением необходимых 
этапов. Этот прогресс необходимо развивать, и Си-
рия должна и впредь играть конструктивную роль в 
регионе. 

 Г-н Урбина (Коста-Рика) (говорит по-испан-
ски): Прежде всего я хотел бы попрощаться с моим 
хорошим другом — послом Гиллерманом, который 
сегодня в последний раз присутствует в Совете. Хо-
чу сказать ему, что нам будет не хватать его и его 
горячего отстаивания интересов своей страны и что 

мы всегда будем с благодарностью вспоминать о 
нем.  

 Хочу также поблагодарить представителя Па-
лестины за ее заявление. 

 Мы благодарим Вас, г-н Председатель, и вьет-
намскую делегацию за созыв этих открытых прений 
и отдаем должное Вашей руководящей роли в обес-
печении того, чтобы они состоялись. Положение на 
Ближнем Востоке действительно требует частого 
вмешательства членов Организации. Мы понимаем 
и разделяем недовольство тех, кто выступает с кри-
тикой в связи с тем, что возможности, подобные 
этой, эксплуатируются теми, кто стремится продви-
гать свою внутреннюю политическую повестку дня. 
Однако мы полагаем, что это цена, которую мы 
должны платить за легитимность, проявляемую Со-
ветом, когда он прислушивается к голосам госу-
дарств, от имени которых он осуществляет свой 
мандат. 

 Я благодарю Генерального секретаря за док-
лад, а г-на Пэскоу — за его утренний брифинг. 

 Как я уже ранее отмечал, Совет Безопасности 
стал частью проблем, преследующих Ближний Вос-
ток. Вот уже много лет голос Совета Безопасности 
не слышен, а его вклад в урегулирование проблем 
региона близок к нулевому. Хуже того, молчание 
Совета, объясняющееся тупиковой ситуацией, вы-
званной противоборствующими целями и корыст-
ными интересами, к сожалению, усугубляет эти 
проблемы и не способствует решениям, которых за-
служивают миллионы людей, живущих в обстанов-
ке страха и страданий. Наш дорогой друг — посол 
Италии Спатафора — недавно предупреждал нас о 
том, что бездействие Совета может сделать его не-
актуальным игроком на международной арене. Кос-
та-Рика убеждена в том, что это роскошь, которую 
международное сообщество не может себе позво-
лить. Организация Объединенных Наций и Совет 
Безопасности в частности являются частью общего 
наследия, которое человечество не должно разбаза-
рить. Как мы уже видели, потеря Советом актуаль-
ности может привести лишь к тому, что мир выйдет 
за рамки закона. Коста-Рика не может взять на себя 
такую ответственность. 

 Как мы знаем, рассмотрение положения на 
Ближнем Востоке требует смелости. Порой в дру-
гих форумах мы наблюдаем проявления смелости, 
которой так недостает Совету. За этими стенами 
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президент Франции, госсекретарь Соединенных 
Штатов и «четверка» свободно укоряют Израиль за 
его настойчивую политику создания незаконных 
поселений, но в Совете мы не можем достичь ана-
логичного согласия и не имеем достаточной реши-
мости для того, чтобы осудить направленные про-
тив израильской территории акты, которые нельзя 
квалифицировать иначе, как террористические. 
Часто мы также слышим, как Генеральный секре-
тарь выступает с идеями и призывами, которые 
должны исходить от Совета или, по меньшей мере, 
разделяться им. 

 По мнению Коста-Рики, молчание Совета мо-
жет привести лишь к последовательному наруше-
нию всех норм, которые должны определять циви-
лизованное сосуществование между народами. От-
сутствие актуальности Совета применительно к 
международной жизни может привести к тому, что 
многосторонние механизмы будут растрачены на-
прасно, вместо того чтобы использоваться в качест-
ве новаторских инструментов для достижения мира, 
защиты прав человека и содействия общему разви-
тию. 

 В свете всего этого Коста-Рика хотела бы в 
рамках этих прений дать краткую оценку положе-
ния на Ближнем Востоке. Если Совет не выразит 
или не сможет выразить свою озабоченность по по-
воду этой затянувшейся серьезной гуманитарной 
ситуации в секторе Газа и если Совет не осудит или 
не сможет осудить, как ему подобает, политику и 
действия, которые подрывают усилия по достиже-
нию мира, он должен по меньшей мере рассмотреть 
положительные факторы, которые могли бы содей-
ствовать установлению климата, способствующего 
достижению понимания.  

 В этой связи мы признательны Египту за его 
посреднические усилия, которые привели к пре-
кращению огня между ХАМАС и Израилем. Мы 
также благодарны Турции за ее посредническую 
деятельность, которая способствовала сближению 
Израиля и Сирии, а также Катару за его добрые ус-
луги, которые содействовали нормализации работы 
институциональных структур в Ливане. Мы также с 
удовлетворением отмечаем усилия, которые позво-
лили осуществить обмен военнопленными между 
Израилем и «Хизбаллой». Мы приветствуем меры, 
принятые палестинскими силами безопасности в 
целях восстановления порядка на Западном берегу.  

 Мы приветствуем созыв встречи на высшем 
уровне Союза средиземноморских стран под эгидой 
французского президента Саркози, подтвердившей 
твердое намерение всех сторон продолжить работу 
по установлению мира во всем регионе Средизем-
номорья, в ходе которой Сирия и Ливан объявили о 
восстановлении дипломатических отношений. 

 Коста-Рика разделяет позицию, изложенную в 
докладе Генерального секретаря, и вновь подтвер-
ждает необходимость выполнения обязательств, ко-
торые прекрасно известны сторонам. На Ближнем 
Востоке никто никогда не сможет одержать оконча-
тельную победу над другими: мир может быть ус-
тановлен лишь в результате усилий умеренных сто-
рон, призывающих к созидательному сосущество-
ванию двух независимых государств на основе 
принципов взаимного уважения в рамках безопас-
ных и признанных границ. 

 Г-н Ли Кэсинь (Китай) (говорит по-китай-
ски): Г-н Председатель, делегация Китая благодарит 
Вас за проведение этих открытых прений. Мы так-
же благодарим г-на Линна Пэскоу за его брифинг. 

 Хотя ситуация на Ближнем Востоке по-преж-
нему остается нестабильной и взрывоопасной, по-
сле состоявшихся в марте последних открытых 
прений Совета по этому вопросу был достигнут 
существенный прогресс (см. S/PV.5859). Мы при-
ветствуем прекращение огня в секторе Газа и с 
удовлетворением отмечаем, что руководители обеих 
сторон — в Палестине и в Израиле — полны реши-
мости развивать процесс переговоров. Мы привет-
ствуем активные дипломатические усилия арабских 
стран, направленные на обеспечение внутреннего 
единства Палестины. Нас весьма обнадеживают та-
кие шаги, как непрямые переговоры между Сирией 
и Израилем, соглашение об обмене военнопленны-
ми между Ливаном и Израилем, а также выражен-
ная Ливаном и Сирией приверженность укрепле-
нию отношений между ними. Недавно в Ливане 
было сформировано правительство национального 
единства, и мы поздравляем ливанский народ с 
этим достижением.  

 Нынешний прогресс и позитивная динамика 
являются результатом совместных усилий заинте-
ресованных сторон при поддержке международного 
сообщества, завоеванных с таким огромным тру-
дом. Эти результаты нужно ценить вдвойне с уче-
том сложной ситуации, сохраняющейся на протя-
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жении последних двух лет и, в частности, в течение 
последних нескольких месяцев. Заинтересованные 
стороны должны и впредь демонстрировать свою 
политическую волю, решительно преодолевать 
трудности и проявлять твердость в решении серьез-
ных проблем. Они должны активизировать усилия 
по достижению всеобъемлющего, справедливого и 
прочного мира на Ближнем Востоке. В этой связи я 
хотел бы высказать три соображения. 

 Во-первых, необходимо продолжать оказывать 
помощь палестинскому народу. В секторе Газа не 
наблюдается заметного улучшения гуманитарной 
ситуации, и положение на Западном берегу также 
вызывает тревогу. Палестинское население, прожи-
вающее как в секторе Газа, так и на Западном бере-
гу, представляет собой единое целое, и междуна-
родное сообщество должно относиться и к тому, и к 
другому населению с одинаковым вниманием. Не-
обходимо не только оказывать ему помощь, но и со-
действовать Палестинской администрации в усили-
ях по созданию институтов и развитию потенциала. 
Большинство палестинского населения искренне 
надеется на достижение внутреннего единства ме-
жду различными палестинскими группировками. 
Международное сообщество должно активизиро-
вать свои усилия в целях упрочения внутреннего 
единства палестинцев. В этой связи мы выражаем 
поддержку усилиям, предпринимаемым Египтом и 
другими арабскими странами. 

 Во-вторых, необходимо создать условия, спо-
собствующие проведению политических перегово-
ров между Израилем и Палестиной. В настоящее 
время мы находимся на полпути в деле осуществ-
ления Аннаполисского процесса, если говорить о 
сроках, и стороны возлагают на переговоры боль-
шие надежды. Мы надеемся, что заинтересованные 
стороны предпримут конкретные действия для ус-
корения переговорного процесса и сделают все воз-
можное для предотвращения любых шагов, которые 
могли бы препятствовать созданию благоприятной 
обстановки на переговорах. Вне сомнения, продол-
жение Израилем строительства поселений во время 
переговоров явно не способствует их успешному 
проведению. Страны, способные оказать значи-
тельное влияние на участников переговоров, долж-
ны на них положительно воздействовать, настоя-
тельно призывая их к принятию стратегических 
решений. 

 В-третьих, важно содействовать достижению 
всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке. И ли-
вано-израильское и сирийско-израильское направ-
ления являются в равной степени важными компо-
нентами ближневосточного процесса в целом и тес-
но связаны с палестино-израильским направлением. 
В настоящее время есть хорошие возможности для 
улучшения отношений между Ливаном и Израилем, 
а также между Сирией и Израилем; это могло бы 
позитивно сказаться на переговорах между Израи-
лем и Палестиной. Международное сообщество 
должно оказывать дальнейшее содействие на этом 
направлении. 

 Поддержка международного сообщества абсо-
лютно необходима для достижения мира на Ближ-
нем Востоке. Мы убеждены в том, что Совет Безо-
пасности, будучи исключительно важным органом, 
ответственным за поддержание международного 
мира и безопасности, призван и способен сыграть 
здесь свою важную роль. 

 Г-н Граулс (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): Я также хотел бы выразить признательность 
заместителю Генерального секретаря Линну Пэскоу 
за его весьма подробный и содержательный бри-
финг. Я хотел бы также поблагодарить представите-
ля Палестины и посла Гиллермана за их полезный 
вклад в наши прения. От имени Бельгии, друга Из-
раиля, я желаю послу Гиллерману успехов в его бу-
дущей работе. 

 Серьезнейший кризис, охвативший регион два 
года тому назад, угрожал раз и навсегда похоронить 
надежду народов Ближнего Востока на сосущество-
вание в условиях мира и безопасности. С другой 
стороны, события последних недель, произошед-
шие на международном уровне, в регионе и на мес-
тах, дают затронутому этим кризисом населению 
надежду на достижение прочной стабильности. Ра-
зумеется, это хрупкая надежда, однако она вполне 
реальна. События последних недель также побуж-
дают все заинтересованные стороны к продолже-
нию и активизации своих усилий.  

 Именно в таком двойном ракурсе я хотел бы 
сегодня выступить перед Советом. Во время встре-
чи в Париже, проходившей с участием 27 членов 
Европейского союза и других средиземноморских 
стран, президент Аббас и премьер-министр Оль-
мерт публично подтвердили свою совместную при-
верженность достигнутому в Аннаполисе соглаше-
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нию. К концу 2008 года всесторонние переговоры 
должны привести к выработке мирного соглашения, 
которое, в свою очередь приведет к созданию на 
Западном берегу и в секторе Газа независимого и 
жизнеспособного палестинского государства. До 
заключения такого соглашения трудности, безус-
ловно, неизбежны, однако Бельгия и ее европейские 
партнеры выражают свою поддержку израильским 
и палестинским руководителям и приветствуют по-
литическое мужество, которое они продемонстри-
ровали в ходе этого процесса. 

 Однако одних переговоров будет недостаточ-
но. Как напомнил 24 июня этого года Европейский 
союз и его партнеры по «четверке», чрезвычайно 
необходимо в рамках нынешнего процесса двусто-
ронних переговоров добиться ощутимого прогрес-
са. Реальности повседневной жизни создают угрозу 
перспективам политического процесса в целом.  

 В этой связи встает целый ряд приоритетных 
вопросов. Осуществляемые в Дженине и Вифлееме 
проекты свидетельствуют о наличии возможностей 
для сотрудничества между израильтянами и пале-
стинцами в интересах реального улучшения поло-
жения в сфере безопасности и экономики. 

 Эти примеры указывают направление, в кото-
ром нужно двигаться. Но если мы хотим избежать 
кризиса доверия, который поставил бы под угрозу 
наше сотрудничество, эти проекты необходимо увя-
зать с выполнением обязательств, изложенных в 
«дорожной карте». В этой связи мы поддерживаем 
усилия премьер-министра Файяда, направленные на 
укрепление потенциала его правительства в плане 
обеспечения правопорядка. Мы еще раз призываем 
правительство Израиля оказать содействие этим 
усилиям, в частности, воздерживаться от проведе-
ния новых военных операций в тех районах, кото-
рые в данный момент находятся под контролем Па-
лестинской администрации, и обеспечить ощутимое 
улучшение в плане свободы передвижения на За-
падном берегу. И наконец, мы призываем прави-
тельство Израиля незамедлительно прекратить всю 
поселенческую деятельность, в том числе в Вос-
точном Иерусалиме. Тем более что такая деятель-
ность не только незаконна, но и полностью проти-
воречит духу продолжающихся переговоров. 

 Благодаря посредничеству Египта население 
сектора Газа и южных районов Израиля вот уже не-
сколько недель живет в условиях относительного 

спокойствия. Однако несколько инцидентов напом-
нили нам о его неустойчивости и о неотложной не-
обходимости прекратить насилие, в первую очередь 
ракетные обстрелы. Таким образом, если мы хотим, 
чтобы этот период покоя продлился, мы не должны 
рассматривать его как самоцель — это всего лишь 
шаг к нормализации положения не только в области 
безопасности в секторе Газа, но также в гуманитар-
ной, экономической и политической областях, и 
привести к освобождению ефрейтора Шалита.  

 Кроме того, мы поддерживаем усилия прези-
дента Аббаса, направленные на политическое при-
мирение между палестинцами. Мы призываем за-
интересованные стороны сделать все, что в их си-
лах, чтобы вновь открыть контрольно-пропускные 
пункты, находящиеся под контролем Палестинской 
администрации, в то же время подтвердив готов-
ность к возобновлению работы миссии Европейско-
го союза по наблюдению в Рафахе.  

 Кроме содействия переговорам между изра-
ильтянами и палестинцами, проведение саммита 
Союза для Средиземноморья предоставило сирий-
ским и израильским лидерам возможность подтвер-
дить намерение продолжать их непрямые перегово-
ры, которые были возобновлены под эгидой Тур-
ции. Бельгия приветствует возобновление этого 
диалога, который происходит в рамках Мадридско-
го соглашения и, таким образом, идет только на 
пользу усилиям по достижению всеобъемлющего 
мирного урегулирования на Ближнем Востоке.  

 В контексте тех надежд и вызовов, которые 
появились в результате последних событий в регио-
не, в заключение я хочу сказать несколько слов о 
Ливане. После продолжительного политического и 
организационного тупика и после тех страхов, ко-
торые появились, когда некоторые ливанцы начали 
применять оружие против других ливанцев, заклю-
чение Дохинского соглашения предложило пер-
спективу долгосрочной стабилизации страны и ее 
отказа от насилия. Избрание президента Сулеймана 
и формирование правительства национального 
единства являются важными шагами. Они должны 
поощрить ливанское руководство к усилиям по все-
стороннему осуществлению Дохинского соглаше-
ния, к достижению согласия по закону о выборах и 
возобновлению национального диалога в целях 
обеспечения гарантий единства, независимости, су-
веренитета и стабильности Ливана, на что так на-
деются ливанцы. Именно в этом контексте мы при-
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зываем президентов Сулеймана и Аль-Асада как 
можно скорее осуществить их совместную деклара-
цию, направленную на нормализацию отношений 
между их странами. 

 Выражая соболезнования и сочувствие семьям 
пострадавших и помня о целях стабильности и ми-
ра, лежащих в основе резолюции 1701 (2006), Бель-
гия присоединяется к заявлению Генерального сек-
ретаря в надежде, что гуманитарные усилия, пред-
принятые 16 июля, станут позитивным вкладом в 
процесс стабилизации положения в регионе. 

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): 
Г-н Председатель, мы признательны заместителю 
Генерального секретаря Организации Объединен-
ных Наций г-ну Пэскоу за брифинг о ситуации в 
ближневосточном урегулировании. Мы также вни-
мательно выслушали выступления представителя 
Палестины и Постоянного представителя Израиля. 
Хотелось бы пожелать послу Гиллерману, чтобы и 
после отъезда из Нью-Йорка, на основе накоплен-
ного здесь богатого опыта, он посвящал свои энер-
гию и талант делу справедливого израильско-
палестинского и в целом ближневосточного урегу-
лирования, без которого невозможно подлинное 
благополучие Израиля, живущего бок о бок с равно 
процветающим палестинским государством. Имен-
но такой, по нашему убеждению, должна быть цель 
всего международного сообщества.  

 Россия приветствует продолжающийся изра-
ильско-палестинский диалог. Залогом его успеха 
является принципиальная приверженность сторон 
положениям «дорожной карты», признание необхо-
димости выполнения обязательств, предусмотрен-
ных этим документом, содействие созданию усло-
вий, способствующих установлению прочного мира 
на Ближнем Востоке.  

 Добиться решения этих задач можно только на 
основе компромиссов и нацеленности на достиже-
ние конкретных результатов, обеспечивающих в ко-
нечном итоге создание независимого и жизнеспо-
собного палестинского государства, живущего в 
мире со своим израильским соседом, имеющего 
безопасные международно-признанные границы, 
полностью отрицающего терроризм как метод дос-
тижения политических целей. 

 Однако имеющие место определенные под-
вижки на дипломатическом фронте не могут скрыть 
сохраняющихся тревожных моментов повседневной 

действительности, о многих из которых сегодня го-
ворил г-н Пэскоу. 

 Несмотря на соблюдающееся в целом переми-
рие, не снята полностью опасность гибели граждан 
Израиля в результате вылазок экстремистов, что 
подтверждают теракты в Иерусалиме 2 и, сегодня, 
22 июля. Палестинская сторона должна в полном 
объеме выполнять свои антитеррористические обя-
зательства по «дорожной карте». 

 Сохраняется тяжелая гуманитарная ситуация в 
Газе. На Западном берегу израильские власти, иг-
норируя неоднократные обращения Организации 
Объединенных Наций и мирового сообщества, про-
должают возводить поселения и строить «раздели-
тельную стену». Палестинское население страдает 
от нищеты и безработицы, не имеет возможности 
свободно передвигаться между своими населенны-
ми пунктами, часто становится жертвами произвола 
на израильских контрольно-пропускных пунктах. 

 В этих условиях мировое сообщество, в част-
ности «четверка» ближневосточных посредников, 
должно делать все возможное для создания атмо-
сферы, благоприятствующей проведению израиль-
ско-палестинских контактов. Прочные мирные до-
говоренности между сторонами невозможны без 
восстановления единства Газы и Западного берега 
под руководством законной администрации ПНА. 
Россия всемерно поддерживает предпринимаемые в 
настоящее время усилия по воссозданию межпале-
стинского единства на основе программы ООП, на-
правляет ХАМАС и президенту Аббасу четкие сиг-
налы о своевременности осуществляемых ими в на-
стоящее время шагов по преодолению губительного 
раскола между ведущими палестинскими фракция-
ми. 

 Приветствуем проходящие при эффективном 
посредничестве Турции контакты между Сирией и 
Израилем. Рассчитываем на их продолжение и по-
следовательную эволюцию в сторону полномас-
штабных прямых переговоров, призванных сфор-
мулировать окончательные условия мира между 
этими двумя государствами. 

 Прекращение оккупации, всеобъемлющее уре-
гулирование многолетнего арабо-израильского кон-
фликта на основе решений Совета Безопасности, 
Мадридских принципов, принципа «земля в обмен 
на мир» и Арабской мирной инициативы — это 
стратегия справедливости, безопасности и мира. Ее 
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цели вполне достижимы, если все заинтересован-
ные стороны возьмут на себя обязательства содей-
ствовать их продвижению. 

 В этом контексте хотел бы подтвердить, что 
Россия твердо нацелена, при поддержке «квартера», 
подтвержденной в ходе его встречи в Берлине и 
широкого круга других заинтересованных сторон, 
на проведение в Москве международной конферен-
ции по Ближнему Востоку. Этот форм призван при-
дать мощный импульс ускорению аннаполийского 
процесса, а также продвижению мирных усилий на 
других треках ближневосточного урегулирования. 

 Теперь о ситуации в Ливане. Мы приветствуем 
завершение процесса формирования правительства 
национального единства в этой стране. Тем самым 
сделан очень важный шаг по пути выполнения в 
полном объеме соглашения, заключенного ливан-
скими сторонами в Дохе при посредничестве ЛАГ и 
Катара. 

 Мы с удовлетворением отмечаем, что ливанцы 
подтвердили способность самостоятельно, без 
внешнего вмешательства, приходить к консенсусу 
во имя высших национальных интересов. 

 Завершение формирования конституционных 
органов власти ливанского государства, достигну-
тое посредством серьезных усилий и взаимных ус-
тупок, призвано дать толчок дальнейшему продви-
жению в решении других вопросов национальной 
повестки дня в интересах укрепления независимо-
сти, суверенитета и единства Ливана. Ради этого 
ливанские стороны должны строго придерживаться 
имеющихся договоренностей, воздерживаться от 
любых шагов, способных спровоцировать напря-
женность. 

 Россия продолжит способствовать решению 
ливанских проблем мирными средствами, на основе 
внутриливанского диалога и согласия, без вмеша-
тельства извне в дела Ливана, откуда бы оно ни ис-
ходило. Позитивно оцениваем в этой связи практи-
ческие шаги Бейрута и Дамаска по нормализации 
всего комплекса сирийско-ливанских отношений. 

 Удовлетворены нахождением взаимоприемле-
мых развязок ряда непростых проблем, связанных с 
ливанскими заключенными в тюрьмах Израиля и 
прояснением судьбы пропавших без вести в июле 
2006 года израильских военнослужащих. Рассмат-
риваем проведенные под эгидой Организации Объ-

единенных Наций гуманитарные обмены между 
Израилем и ливанской «Хизбаллой» как важное со-
бытие, идущее в русле требований международного 
сообщества, в том числе резолюции 1701 (2006) 
Совета Безопасности, и способствующее ослабле-
нию напряженности на Ближнем Востоке. Оно 
вновь подтверждает, что конструктивный диалог, а 
не конфронтация позволяет достигать результатов в 
интересах гражданского населения Ближнего Вос-
тока. 

 Сейчас много говорят о наметившихся пози-
тивных тенденциях на различных участках ближне-
восточного мирного процесса. Это действительно 
так. В данных условиях особенно важно коллектив-
ными усилиями, задействуя каналы многосторонней 
дипломатии, всемерно закреплять эти сдвиги, рабо-
тая в пользу достижения исключительно мирными 
средствами всеобъемлющего и прочного урегулиро-
вания в ближневосточном регионе. 

 Г-н Халилзад (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
воздать должное моему другу послу Дану Гиллер-
ману, который собирается покинуть Нью-Йорк по-
сле почти шести лет работы в должности Постоян-
ного представителя Израиля. Посла Гиллермана от-
личали его дипломатичность, красноречие, теплота 
и мудрость. Мы желаем ему всего самого доброго. 
Мы приветствуем также участие в этом заседании 
представителя Палестины. 

 В последний раз мы обсуждали Ближний Вос-
ток в открытом формате в конце марта, т.е. около 
четырех месяцев тому назад, и с тех пор произошло 
много событий, дающих основание для надежд на 
достижение прогресса в этом сложном регионе. В 
ходе сегодняшней дискуссии, на мой взгляд, важно 
обозначить достигнутые успехи, определить сохра-
няющиеся проблемы и сосредоточиться на том, что 
международное сообщество может сделать, чтобы 
помочь сторонам в достижении цели установления 
справедливого, прочного и всеобъемлющего мира 
на Ближнем Востоке. 

 Говоря о позитивных событиях последних не-
скольких месяцев, мы приветствуем прогресс, кото-
рого израильтяне и палестинцы продолжают доби-
ваться в своих двусторонних переговорах, в ходе 
которых они рассматривают все ключевые аспекты 
взаимоотношений между ними. Мирное разрешение 
конфликта между Израилем и Палестиной на осно-
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ве принципа сосуществования двух государств яв-
ляется главной задачей Соединенных Штатов, и мы 
по-прежнему привержены достижению мирного со-
глашения к концу этого года. 

 Поскольку стороны должным образом соблю-
дают конфиденциальный характер своих перегово-
ров, продвижение вперед к достижению этой цели 
не всегда заметно, но мы не должны ошибочно при-
нимать это за отсутствие прогресса. Мы приветст-
вуем ту решительную поддержку, которую наши ев-
ропейские партнеры оказывают этому процессу, что 
было продемонстрировано в ходе недавно состояв-
шегося в Париже Саммита стран Средиземноморья, 
и мы рассчитываем на продолжение международно-
го сотрудничества по линии «четверки» в поддерж-
ку диалога между сторонами. 

 Мы также напряженно работаем в поддержку 
усилий сторон, направленных на улучшение усло-
вий безопасности для палестинцев и израильтян, а 
также условий жизни палестинцев. Офицеры поли-
ции, прошедшие подготовку в Соединенных Шта-
тах, были развернуты в Дженине в координации с 
израильскими властями и занимаются укреплением 
правопорядка и борьбой с терроризмом. Мы высоко 
оцениваем их усилия по восстановлению порядка и 
конфискации незаконного оружия, которые им при-
ходится осуществлять в сложных условиях. Мы 
также поддерживаем усилия Египта, направленные 
на восстановление спокойствия в Газе и на юге Из-
раиля, и призываем все стороны соблюдать период 
спокойствия, установившийся 19 июня. 

 Как и наши партнеры по «четверке», мы с 
удовлетворением встретили объявление о начале 
непрямых переговоров между Израилем и Сирией 
под эгидой Турции и надеемся на достижение успе-
ха в этой работе. 

 Говоря о положении в Ливане, мы приветству-
ем соглашение, подписанное в Дохе, которое при-
вело к избранию на пост президента страны Мише-
ля Сулеймана, а также к формированию недавно 
правительства национального единства. Мы при-
ветствуем также недавнее объявление в Париже о 
том, что Сирия и Ливан согласились обменяться 
дипломатическими миссиями. 

 Несмотря на прогресс, достигнутый в послед-
ние несколько месяцев, мы по-прежнему сталкива-
емся с существенными трудностями на пути к миру. 
Ситуация в области безопасности остается слож-

ной. Сегодня в Иерусалиме несколько мирных гра-
ждан получили ранения в результате того, что рабо-
тавший в строительной компании палестинец 
умышленно врезался на своем грузовике в автобус, 
протаранив также три легковых автомобиля, что 
напомнило об аналогичном чудовищном инциденте, 
имевшем место в начале июля. Мы осуждаем все 
нападения на мирных жителей и призываем к их 
прекращению раз и навсегда. Мы также призываем 
к восстановлению законного правления Палестин-
ской администрации в Газе. 

 Палестинская администрация находится в тя-
желом финансовом положении, и в 2008 году ей 
грозит бюджетный дефицит в объеме 750 млн. 
долл.США, если ей не будут предоставлены в каче-
стве помощи дополнительные бюджетные ассигно-
вания; такой дефицит подорвет ее способность пре-
доставлять столь необходимые услуги палестин-
скому народу. 

 Мы также подтверждаем нашу глубокую тре-
вогу в связи с продолжением Израилем деятельно-
сти по строительству поселений. Мы призываем 
Израиль заморозить строительство поселений и де-
монтировать передовые посты, возведенные после 
марта 2001 года, в соответствии с обязательствами 
согласно «дорожной карте». Деятельность по 
строительству поселений не способствует созданию 
атмосферы, благоприятствующей переговорам, и 
способна помешать продвижению вперед этих пере-
говоров. 

 Что касается проблем, существующих в Лива-
не, то события, происшедшие там в начале мая, еще 
раз продемонстрировали серьезность угрозы, свя-
занной с деятельностью вооруженных формирова-
ний, которые находятся вне контроля государства. 
Мы по-прежнему обеспокоены продолжающими 
поступать сообщениями о нарушениях эмбарго на 
оружие, и нас очень тревожат заявления «Хизбал-
лы» о том, что ей удалось восстановить свой воен-
ный потенциал, подорванный во время войны 
2006 года. 

 Международное сообщество призвано сыграть 
свою роль в оказании поддержки усилиям сторон, 
направленным на достижение всеобъемлющего ми-
ра на Ближнем Востоке. Например, когда «четвер-
ка» вновь соберется в рамках Генеральной Ассамб-
леи в сентябре, она рассмотрит после консультаций 
со сторонами время проведения и повестку дня ме-
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ждународной встречи в Москве в поддержку про-
цесса, начатого в Аннаполисе. «Четверка» играет 
важную роль в оказании поддержки сторонам бла-
годаря согласованным международным усилиям и 
должна продолжать свою работу в этом направле-
нии. 

 Что касается финансовой стороны дела, то мы 
настоятельно призываем международное сообщест-
во — особенно региональных партнеров — увели-
чить их взносы в поддержку Палестинской админи-
страции. Соединенные Штаты выделили большую 
часть из обещанных в Париже в декабре прошлого 
года 555 млн. долл. США на оказание помощи в де-
ле удовлетворения гуманитарных потребностей па-
лестинцев, в том числе 150 млн. долл. США в каче-
стве прямой бюджетной помощи. 

 Мы воздаем должное той помощи, которую 
оказывают Палестинской администрации многие 
европейские партнеры, а также Саудовская Аравия, 
Объединенные Арабские Эмираты, Алжир и Кувейт, 
и настоятельно призываем другие страны увеличить 
свою помощь. Мы выступаем также в поддержку 
усилий, направленных на удовлетворение гумани-
тарных потребностей населения Газы, в том числе 
на обеспечение на постоянной основе и в достаточ-
ном объеме поставок топлива в Газу, а также на не-
замедлительное возобновление проектов, осущест-
вляемых Организацией Объединенных Наций и 
другими донорами. 

 Говоря о Ливане, отмечу, что международное 
сообщество должно и впредь добиваться выполне-
ния всех положений резолюций 1559 (2004) и 1701 
(2006), а также подписанного в Дохе соглашения в 
целях обеспечения независимости и безопасности 
Ливана. Мы должны также продолжать оказывать 
решительную поддержку усилиям ливанских воо-
руженных сил и сил внутренней безопасности, на-
правленным на восстановление спокойствия и на 
укрепление власти законного правительства Лива-
на. Мы призываем также внешние стороны прекра-
тить вооружать незаконные полувоенные формиро-
вания в Ливане. 

 В качестве шага, содействующего полному 
осуществлению резолюции 1701 (2006), мы привет-
ствуем намерение Генерального секретаря укрепить 
дипломатический процесс, нацеленный на решение 
проблемы полосы Мазария-Шабъа, и настоятельно 
призываем его провести прямые переговоры с Из-

раилем, Ливаном и Сирией по этому вопросу. Мы 
также твердо поддерживаем работу Международной 
независимой комиссии Организации Объединенных 
Наций по расследованию и ожидаем учреждения 
Специального трибунала по Ливану. 

 В заключение я хотел бы отметить, что, хотя 
многое еще предстоит сделать для достижения на-
шей общей цели установления справедливого, 
прочного и всеобъемлющего мира на Ближнем Вос-
токе, обнадеживает тот факт, что мы продвигаемся в 
правильном направлении. При условии ответствен-
ной, согласованной и эффективной поддержки со 
стороны международного сообщества мы сможем 
помочь сторонам обеспечить мир, который так дол-
го был для них недостижим. Соединенные Штаты 
Америки готовы сыграть свою роль в реализации 
этой цели. 

 Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Вьетнама. 

 Я присоединяюсь к другим ораторам и выра-
жаю признательность заместителю Генерального 
секретаря Линну Пэскоу за его подробный брифинг. 

 Мы присоединяемся к заявлению, с которым 
выступил Постоянный представитель Кубы от име-
ни Движения неприсоединения. 

 Так как посол Гиллерман покидает нас, я же-
лаю ему всего наилучшего в его будущей профес-
сиональной и личной жизни. 

 После того как Совет в последний раз прово-
дил открытые прения по этому пункту повестки дня 
почти год тому назад, в ситуации на Ближнем Вос-
токе было отмечено появление широкого спектра 
новых возможностей и новых проблем. Позитивные 
изменения включают в себя участие Израиля и Па-
лестины в переговорах о вопросах, связанных с 
окончательным статусом, обязательства оказать 
твердую поддержку созданию палестинского госу-
дарства, взятые на конференциях, проведенных в 
Париже, Вифлееме и Берлине, и дипломатические 
инициативы и посреднические усилия на высоком 
уровне, реализованные «четверкой», Лигой араб-
ских государств и странами региона. 

 Наряду с ощутимым прогрессом, достигнутым 
между Израилем и соответствующими сторонами в 
отношении вопросов о прекращении огня, обмене 
пленными и других, представляющих взаимный ин-
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терес, также можно упомянуть дальнейшие шаги, 
предпринятые Палестинской администрацией в це-
лях укрепления национального единства, безопас-
ности и верховенства права, поощрения иностран-
ных инвестиций и осуществления реформ в области 
социально-экономического развития. 

 Несмотря на эти события, положение на Ближ-
нем Востоке продолжает оставаться сложным и 
взрывоопасным. К числу тревожных реальностей 
относятся постоянные военные вторжения Израиля 
на Западный берег, его план расширения незакон-
ных поселений на палестинской территории, посто-
янное строительство им разделительной стены, вве-
дение закрытий и ограничение свободы передвиже-
ния и возможности доступа людей и товаров в Газу 
и постоянное содержание под стражей тысяч пале-
стинских заключенных. 

 Не менее серьезным является и тот факт, что 
ужасающий гуманитарный кризис в Газе продолжа-
ет усугубляться во всех аспектах и еще больше вли-
ять на жизнь палестинского народа, который в те-
чение многих месяцев страдал в результате отсут-
ствия продовольствия и медицинских поставок, пе-
ребоев с электроснабжением и снабжением топли-
вом, прекращения работы больниц, задержки по-
ставок топлива в зимний период и постоянных сбо-
ев в работе систем канализации и водоснабжения. 

 Конфликт на Ближнем Востоке продолжается 
слишком долго. Если из этого можно извлечь урок, 
он заключается в том, что из бессмысленного кро-
вопролития никто не выходит победителем. Мир-
ные переговоры остаются единственным средством 
реализации законных стремлений палестинцев к 
прекращению оккупации и созданию собственного 
независимого суверенного государства, стремлений 
арабских государств вновь обрести оккупированные 
территории и стремлений Израиля обеспечить себе 
устойчивую безопасность. 

 Вьетнам призывает заинтересованные стороны 
отказаться от насилия, осуществлять с трудом дос-
тигнутые соглашения, скрупулезно соблюдать свои 
обязательства в рамках международного права, в 
особенности в контексте прав человека и гумани-
тарного права, и предпринимать дальнейшие кон-
кретные действия в интересах продвижения вперед 
мирного процесса в направлении достижения про-
возглашенных целей на основе резолюций Органи-
зации Объединенных Наций, принципа «земля в 

обмен на мир», Арабской мирной инициативы и ре-
зультатов конференции в Аннаполисе. 

 Мы настоятельно призываем Израиль поло-
жить конец ограничительным мерам, открыть по-
граничные контрольно-пропускные пункты и обес-
печить беспрепятственный доступ гуманитарной 
помощи к палестинскому населению в Газе. 

 Мы подчеркиваем важность оказания посто-
янной поддержки усилиям по разрешению израиль-
ско-палестинского конфликта со стороны междуна-
родного сообщества, в особенности со стороны Ор-
ганизации Объединенных Наций, «четверки» и 
стран региона. 

 Что касается Ливана, то в свете позитивной 
политической обстановки, сложившейся благодаря 
подписанному в Дохе соглашению и постоянным 
посредническим усилиям Лиги арабских государств 
и стран региона, мы настоятельно призываем все 
стороны в Ливане наращивать темпы достижения 
национального примирения и оказывать всесторон-
нюю поддержку только что созданному правитель-
ству национального единства. Мы также настоя-
тельно призываем их искать компромиссные реше-
ния в интересах поощрения политической стабиль-
ности, социально-экономического развития и ре-
гиональной и международной интеграции страны.  

 Продолжая поддерживать всестороннее осу-
ществление резолюции 1701 (2006), мы настоятель-
но призываем заинтересованные стороны положить 
конец действиям, которые осложняют этот процесс, 
включая целенаправленные нападения на ливанских 
гражданских лиц и персонал Временных сил Орга-
низации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ), нарушения Израилем воздушного про-
странства и продолжающееся удерживание аресто-
ванных лиц, и решить проблему Мазария-Шабъа, 
тем самым содействуя укреплению независимости, 
суверенитета и территориальной целостности Ли-
вана, поощряя его стабильность и внося вклад в 
улучшение политической обстановки и положения в 
плане безопасности в регионе.  

 Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета Безопасности. 

 Я предоставляю слово представителю Ливана. 

 Г-н Салам (Ливан) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
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седатель, с вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце. 

 Я также хотел бы выразить признательность 
Вашему предшественнику, представителю Соеди-
ненных Штатов Америки, за те усилия, которые он 
прилагал во время председательства Соединенных 
Штатов Америки в Совете Безопасности в прошлом 
месяце. 

 Я хотел бы также выразить глубокую призна-
тельность заместителю Генерального секретаря по 
политическим вопросам г-ну Линну Пэскоу за бри-
финг, посвященный событиям на Ближнем Востоке, 
в особенности тем, которые имеют отношение к во-
просу о Палестине. 

 В этом году ситуация на Ближнем Востоке за-
ставляет нас о многом вспомнить. Наступила шес-
тидесятая годовщина палестинской катастрофы и 
насильственного переселения сотен тысяч пале-
стинцев. Мы возлагали большие надежды на то, что 
этот год завершится провозглашением независимо-
го палестинского государства на палестинской зем-
ле со столицей в Восточном Иерусалиме и осуще-
ствлением палестинцами права на возвращение, ко-
торое является основным условием установления 
всеобъемлющего и справедливого мира на Ближнем 
Востоке.  

 Таковы были надежды, но какой оказалась ре-
альность? XX век был отмечен рядом серьезных 
попыток достичь всеобъемлющего мира. В 1991 го-
ду была проведена Мадридская конференция под 
эгидой Соединенных Штатов Америки и Советско-
го Союза. За ней последовало соглашение между 
палестинцами и израильтянами, подписанное в Ос-
ло. За этим последовал ряд соглашений и догово-
ренностей. 

 Первое десятилетие XXI века близится к кон-
цу, а попытки все еще продолжаются. В 2002 году 
на Бейрутской конференции арабские руководители 
выступили с Арабской мирной инициативой, делая 
особый упор на необходимость достижения тех же 
целей на различных последующих саммитах. При-
нятый в 2003 году план «дорожная карта» стал еще 
одним направлением на пути решения палестино-
израильского вопроса, за которым последовала 
Конференция в Аннаполисе, возродившая надежды 
на достижение мирной договоренности между па-
лестинцами и израильтянами до конца этого года. 

 Таким образом, было выдвинуто много ини-
циатив, но необходимы не чудеса, а по-прежнему 
то, чтобы было взято обязательство выполнять до-
говоренности, одобренные на Мадридской конфе-
ренции, резолюции международного сообщества и 
Арабскую мирную инициативу.  

 13 июля в Париже израильский премьер-ми-
нистр выражал оптимизм по поводу достижения со-
глашения с палестинцами, но палестинская земля 
все еще остается раздробленной на части, сектор 
Газа все еще находится в состоянии осады, а его на-
селение по-прежнему подвергается коллективному 
наказанию. Продолжается политика конфискации 
земель на Западном берегу, создание контрольно-
пропускных пунктов и строительство разделитель-
ной стены. Наихудшим является то, что продолжа-
ется деятельность по строительству поселений; 
следствием этого является инициатива Группы 
арабских государств, представивших Совету проект 
резолюции, цель которого — добиться прекращения 
деятельности Израиля по строительству поселений, 
этого главного препятствия на пути мирного про-
цесса. Мы вновь призываем Совет Безопасности 
поддержать принципы и нормы международного 
права и верховенства права, приняв данный проект 
резолюции.  

 Я принес добрые вести из Ливана. 21 мая бла-
годаря инициативе Лиги арабских государств, осу-
ществляемой под эгидой Катара, руководство Лива-
на достигло согласия в Дохе. 25 мая парламент Ли-
вана избрал генерала Мишеля Сулеймана президен-
том Республики. Его президентскую речь приветст-
вовали все ливанцы как в самом Ливане, так и за 
рубежом. Это стало хорошей новостью для страны. 
На прошлой неделе премьер-министром Фуадом 
ас-Синьорой было сформировано правительство 
национального единства, которое будет в скором 
времени представлено в декларации на уровне ми-
нистров. Работа по проведению парламентских вы-
боров начнется в ближайшее время. 

 В интересах продолжения диалога и укрепле-
ния государственного суверенитета необходимо 
провести переговоры по некоторым спорным во-
просам. Мы хотели бы обратить внимание на наме-
рение президента Республики г-на Мишеля Сулей-
мана посетить Сирию в ответ на приглашение пре-
зидента Башара Асада для обсуждения всех вопро-
сов, касающихся братских отношений между двумя 
странами. Это заявление было сделано в ходе 
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встречи двух президентов в Париже, которую орга-
низовал президент Франции Николя Саркози в свя-
зи с обсуждением вопроса о восстановлении ди-
пломатических отношений. Этот вопрос требует 
дальнейшего развития со стороны двух стран. 

 Две недели назад исполнилось два года с на-
чала войны Израиля против Ливана, предпринятой 
с целью освобождения двух захваченных в плен во-
еннослужащих. Через две недели исполняется вто-
рая годовщина принятия Советом Безопасности ре-
золюции 1701 (2006). В течение этих двух лет про-
изошли важнейшие события, связанные с разверты-
ванием ливанской армии на юге страны и сотрудни-
чеством с Временными силами Организации Объе-
диненных Наций в Ливане (ВСООНЛ) с целью 
обеспечения безопасности и стабильности в южной 
части страны. Последним из этих шагов стал обмен 
находящихся в израильских тюрьмах ливанских во-
еннопленных на двух израильских военнослужа-
щих, которых Ливан возвратил благодаря добрым 
услугам Генерального секретаря Пан Ги Муна. Мы 
выражаем искреннюю благодарность и глубокую 
признательность г-ну Пану. 

 Много слов сказано об этих обменах, однако 
наиболее важным является возвращение ливанских 
граждан и тот факт, что закрыта грустная глава в 
нашей истории. Национальная солидарность нашла 
отражение в возвращении военнопленных и остан-
ков погибших. Обмен пленными стал еще одним 
шагом на пути полного осуществления резолю-
ции 1701 (2006), и мы хотели бы обратить внимание 
на продолжение технического сотрудничества меж-
ду Ливаном и Организацией Объединенных Наций 
в деле осуществления контроля над ситуацией на 
сирийско-ливанской границе, где размещена неза-
висимая рабочая группа по наблюдению за грани-
цей. 

 По мнению Ливана, выполнение в полном 
объеме резолюции 1701 (2006) имеет важнейшее 
значение, несмотря на тот факт, что министр обо-
роны Израиля г-н Эхуд Барак заявил о том, что эта 
резолюция не будет выполнена. Следует признать, 
что резолюция не выполняется, но это происходит в 
силу того, что Израиль не выполняет многие ее по-
ложения. Например, Израиль продолжает нарушать 
воздушное пространство Ливана. Более 20 наруше-
ний в день — что является беспрецедентной циф-
рой — были отмечены Генеральным секретарем в 
его седьмом докладе об осуществлении резолю-

ции 1701 (2006). Гражданское население в южной 
части Ливана по-прежнему является заложником 
мин и кассетных бомб, установленных Израилем на 
его территории. На протяжении двух лет призывов, 
обращенных к Израилю, относительно предостав-
ления карт, на которых указано расположение этих 
мин и бомб, Израиль продолжает свою политику 
грубого отказа и возражений. 

 Кто восполнит такую утрату, как смерть шес-
тилетнего Али Дакдука, его матери и семье после 
того, как он погиб шесть лет назад, подорвавшись 
на смертоносной израильской кассетной бомбе? Кто 
положит конец постоянной практике уничтожения 
Израилем домов, полей и ферм в южной части Ли-
вана? Десятки мирных жителей погибли, подор-
вавшись на этих бомбах. Израиль продолжает окку-
пацию деревни Гаджар, Мазария-Шабъа и Кфар-
Шубы. Мы хотели бы подчеркнуть важность неза-
медлительного и безусловного освобождения се-
верной части деревни Гаджар и нахождения адек-
ватного решения проблеме израильской оккупации 
Мазария-Шабъа. 

 Возвращаясь к заявлению г-на Барака о том, 
что резолюция 1701 (2006) не будет выполнена, я 
хотел бы заметить, что оно отражает намерение Из-
раиля не выполнять ее. К сожалению, это происхо-
дит в русле истории Израиля, который известен 
своим пренебрежительным отношением к решени-
ям международного сообщества и отказом выпол-
нять их. Последним нарушением резолюции 1701 
(2006) являются продолжающаяся дестабилизация 
работы системы коммуникаций в южной части Ли-
вана и распространение среди гражданского насе-
ления листовок с угрозами и запугиваниями. Мы 
уже сообщали Совету об этих новых нарушениях 
безопасности и свободы ливанских граждан. 

 Ливан рассчитывает на возвращение оккупи-
рованных территорий и на восстановление ста-
бильности в южной части страны на основе резо-
люций международного сообщества и международ-
но-правовых норм. Он надеется, что благодаря ме-
ждународно-правовым нормам будет установлена 
справедливость и будет положен конец безнаказан-
ности преступников, которые пытаются терроризи-
ровать ливанских мирных граждан, подрывать безо-
пасность и дестабилизировать обстановку в их 
стране. 
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 В связи с продолжением специального рассле-
дования убийства бывшего премьер-министра 
г-на Рафика Харири г-н Даниель Бельмар продол-
жает свои усилия в качестве Комиссара Междуна-
родной независимой комиссии Организации Объе-
диненных Наций по расследованию. В результате 
принятия административных и материально-техни-
ческих мер по учреждению Специального трибуна-
ла по Ливану удалось преодолеть некоторые крайне 
важные препятствия. Мы хотели бы выразить при-
знательность государствам-донорам за их вклад в 
бюджет Комиссии и Секретариату за его последова-
тельные усилия в этом направлении. 

 Хотел бы повторить еще раз: совершенно ясно, 
что стабильность в нашем регионе отсутствует и 
наш народ живет в условиях отсутствия безопасно-
сти. Более того, мы сможем добиться обеспечения 
мира для населения нашего региона лишь на основе 
соблюдения норм международного права и резолю-
ций, принимаемых международным сообществом в 
контексте международной законности, особенно в 
Совете Безопасности. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сирийской 
Арабской Республики. 

 Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, 
прежде всего я хотел бы поздравить Вас с исполне-
нием Вашей дружественной страной, Вьетнамом, 
функций по руководству работой Совета Безопас-
ности в текущем месяце. Для нас Вьетнам является 
символом самоотверженности, а также борьбы про-
тив иностранной оккупации и колониализма. Это — 
также символ торжества правого дела и справедли-
вости над несправедливостью. 

 Я хотел бы также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
за его весьма ценный брифинг. Я присоединяюсь к 
заявлению, с которым позднее выступит представи-
тель Кубы от имени Движения неприсоединения. 
Пользуясь этой возможностью, я хочу выразить 
признательность всем тем, кто выступал сегодня в 
Совете и подчеркивал важность непрямых перего-
воров между моей страной, Сирией, и Израилем. 

 Я хочу поблагодарить Председателя за предос-
тавленную нам возможность выступить в Совете 
Безопасности в рамках проводимого каждый месяц 
обсуждения вопроса о положении на Ближнем Вос-

токе. Мы очень надеемся, что Совет Безопасности 
сможет рассмотреть все вопросы, стоящие в его по-
вестке дня и, в частности, ближневосточный во-
прос, ведущий к окончанию иностранной оккупа-
ции наших арабских земель и к обеспечению все-
объемлющего и справедливого мира в регионе. 

 В ходе встречи на высшем уровне, которая 
проходила в марте этого года в Дамаске, лидеры 
арабских государств подчеркивали важность уси-
лий по обеспечению всеобъемлющего и справедли-
вого мира на Ближнем Востоке на основе соответ-
ствующих резолюций международного сообщества, 
принципа «земля в обмен на мир», определенных в 
Мадриде полномочий и Арабской мирной инициа-
тивы. Данный процесс направлен на восстановле-
ние прав арабского населения, возвращение пале-
стинских беженцев и создание независимого пале-
стинского государства со столицей в Аль-Кудсе и 
полный уход Израиля с оккупированных сирийских 
Голан к границам, существовавшим на период 
4 июня 1967 года, и с остающихся под оккупацией 
ливанских земель. 

 Несмотря на начало между Сирией и Израи-
лем при посредничестве Турции непрямых перего-
воров, которые направлены на изучение намерений 
сторон и на выработку общих позиций, с тем чтобы 
на более позднем этапе приступить к проведению 
прямых переговоров, неожиданное принятие кнес-
сетом Израиля безрассудной резолюции, содержа-
щей положение о том, что если две трети его членов 
одобрят какую-либо попытку уйти с оккупирован-
ных сирийских Голан, то это предложение затем 
должно быть вынесено на общий референдум, про-
тиворечит цели обеспечения всеобъемлющего и 
справедливого мира на Ближнем Востоке. 

 Наряду с этим не имеющий себе аналогов от-
каз Израиля отреагировать на международно-пра-
вовые постановления на израильско-палестинском 
направлении и в отношении израильской поселен-
ческой политики на оккупированной арабской тер-
ритории, равно как и постоянно проводимые им во-
енные учения, — все это явно указывает на то, что 
серьезно к миру Израиль не стремится. Он продол-
жает свою оккупацию, агрессию, строительство по-
селений, наращивание военного присутствия и про-
вокации, отвергая те элементы мира, которые поль-
зуются поддержкой всего международного сообще-
ства. 
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 Израиль, оккупирующая держава, продолжает 
свою враждебную и агрессивную политику в отно-
шении палестинского народа, даже несмотря на со-
глашение о прекращении огня в секторе Газа. Про-
должаются внесудебные казни, равно как и усилия с 
целью обречь население на голод и лишения, не-
справедливость, насилие, коллективные наказания, 
конфискация земли, нарушения прав человека, при-
нудительные изгнания и выселения и закрытие кон-
трольно-пропускных пунктов. Последнее сделало 
Газу самой большой тюрьмой в мире, что лишает ее 
население доступа к товарам первой необходимости 
и препятствует проведению международными орга-
низациями работы по оказанию гуманитарной по-
мощи. Израиль даже старается свести весь вопрос о 
Палестине — вопрос о справедливой борьбе живу-
щего в условиях оккупации угнетенного и репрес-
сированного народа — просто к оказанию таких 
гуманитарных услуг, как обеспечение осажденного 
палестинского народа продовольствием, электро-
энергией, медикаментами и водоснабжением. 

 Еще хуже то, что определенные международ-
ные субъекты стараются оправдать эти, скажем, не-
типичные израильские меры, мешая международ-
ному сообществу в целом и Совету Безопасности в 
частности принимать меры с целью пресечения та-
ких нарушений. 

 Мы хотели бы подчеркнуть, что Устав Органи-
зации Объединенных Наций не дает ни одному из 
государств права нарушать под предлогом самообо-
роны права оккупированного гражданского населе-
ния. В Уставе четко закреплены конкретные юриди-
ческие обязательства каждой оккупирующей дер-
жавы по отношению к такому народу — как с гума-
нитарной точки зрения, так и в отношении других 
аспектов международного права. 

 Ситуация ухудшается в результате принимае-
мых Израилем противозаконных репрессивных мер 
по изгнанию палестинцев с их родных земель и их 
конфискации, а также его планов дальнейшего рас-
ширения своих поселений и возведения расистской 
разделительной стены, причем все это совершается 
в нарушение положений международного права и 
консультативного заключения Международного Су-
да. Эти нарушения настоятельно требуют от нас 
привлечения израильского правительства к ответу 
перед международным сообществом. 

 Международному сообществу, в том числе и 
Совету Безопасности, надлежит в этом контексте 
выполнять свои недвусмысленные обязанности. 
Оно должно принять конкретные и безотлагатель-
ные меры по обеспечению соблюдения междуна-
родного права, отказавшись от политики двойных 
стандартов, тем самым восстановив Совет в его ро-
ли гаранта международного мира и безопасности. 

 К сожалению, в неспособности Совета на про-
тяжении нескольких последних недель остановить 
строительство Израилем на оккупированной терри-
тории своих поселений — неспособности ввиду 
возражений одной делегации конкретно против 
представленного Группой арабских государств про-
екта резолюции по этому вопросу, — проявляется 
политика, которая, как показывает опыт, постоянно 
терпит провал и которая указывает на отсутствие 
уважения к целям и принципам Устава Организации 
Объединенных Наций. 

 Немногим от положения палестинцев отлича-
ется положение сирийских граждан на оккупиро-
ванных сирийских Голанах. Оккупирующая держа-
ва по-прежнему попирает права частной собствен-
ности сирийских граждан на Голанах, конфискуя их 
земли, разграбляя природные богатства и водные 
ресурсы Голанских высот, закапывая там токсичные 
ядерные отходы и расширяя в этом районе незакон-
ные поселения. 

 Израиль продолжает свою репрессивную по-
литику в отношении сирийских граждан, незаконно 
бросая их в тюрьмы и прочие места заключения — 
в условия, подвергающие их смертельной опасно-
сти. Израиль по-прежнему нарушает права сирий-
ских военнопленных в израильских центрах для со-
держания под стражей, что постоянно ведет к 
ухудшению состояния их здоровья, например, во-
еннопленного Бушра аль-Мукта. Ради спасения его 
жизни сирийское правительство обратилось к Гене-
ральному секретарю и Международному комитету 
Красного Креста, а также к другим международным 
организациям с призывом вмешаться в это дело. 

 Сирия вновь призывает Совет и Организацию 
Объединенных Наций оказать на Израиль давление, 
с тем чтобы он безотлагательно освободил всех си-
рийских военнопленных, некоторые из которых со-
держатся в тюрьмах на протяжении вот уже 25 лет, 
в том числе сирийского журналиста Атту Фархата, 
арестованного Израилем во время выполнения им 
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своей журналистской работы. Израиль, оккупи-
рующая держава, является одной из сторон четвер-
той Женевской конвенции о защите гражданского 
населения во время войны, что возлагает на Изра-
иль обязанность неукоснительно выполнять ее по-
ложения. 

 Для того чтобы придать текущим прениям 
хоть какую-нибудь значимость, Сирия призывает 
Совет оказать на Израиль давление, с тем чтобы тот 
безотлагательно позволил возобновить визиты си-
рийцев, проживающих на оккупированных Голан-
ских высотах, в свою страну, Сирию, по семейным 
мотивам, разрешая им следовать через контрольно-
пропускной пункт Эль-Кунейтры. Двадцать семь 
лет спустя после принятия резолюции 497 (1981) 
Совета, отвергающей решение Израиля аннексиро-
вать оккупированные сирийские Голаны и объяв-
ляющей эту оккупацию не имеющей под собой ни-
какой юридической силы, мы все еще ждем созда-
ния механизмов по ее выполнению. 

 Сирия, постоянно подчеркивая, что мир — это 
стратегический выбор, основанный на итогах Мад-
ридской конференции и на Арабской мирной ини-
циативе, хотела бы еще раз заявить, что ни мира, ни 
безопасности не удастся достичь в регионе до тех 
пор, пока не будет положен конец израильской ок-
купации оккупированных арабских территорий в 
Палестине, на Голанах и в Ливане. 

 В этом контексте мы хотели бы еще раз под-
черкнуть важную роль Совета Безопасности в пре-
кращении израильской оккупации арабских терри-
торий на основе осуществления его резолюций 242 
(1967) и 338 (1973). 

 Мы хотели бы, чтобы Постоянный представи-
тель Израиля — вместо демонстрации высокомерия 
и никого не убедивших театральных попыток фаль-
сифицировать историю — завершил срок своих 
полномочий в Организации Объединенных Наций 
некоторыми размышлениями над тем, что им было 
сделано для того, чтобы в его стране сложились та-
кое понимание ситуации и такой подход, которые 
подвели бы ее ближе к миру.  

 Израильский представитель говорил о вкладах 
государств-членов в международную цивилизацию, 
однако он ни словом не обмолвился о том, какой 
вклад с момента ее создания этой международной 
Организацией внесла его страна. Он забыл упомя-
нуть о том, какой вклад она внесла кровавыми рас-

правами в Дейр-Ясине, Сабре, Шатиле, Хевроне, 
Дженине, Наблусе, Кане, Бейт-Хануне, Газе, Бахр-
аль-Бакре и во многих других местах. Израиль под-
вергался осуждениям со стороны Генеральной Ас-
самблеи, Совета Безопасности и Совета по правам 
человека поистине рекордное число раз. На его сче-
ту также и рекордное число раз применения права 
вето в Совете с целью его защиты одним из влия-
тельных государств; это рекордное число составило 
44 раза. 

 Генеральная Ассамблея считает иностранную 
оккупацию наиболее жестокой формой терроризма 
и наихудшей формой несправедливости. Так что 
продолжение израильской оккупации арабских тер-
риторий является наихудшей формой проявления 
терроризма. Израиль расправился с наибольшим 
числом палестинских детей, и среди них — Мохам-
мед ад-Дурра, Худа Галия и девятилетний Эман 
аль-Хамс, школьник, в которого израильские солда-
ты выпустили 30 пуль. 

 Израиль был ближайшим соратником режима 
апартеида в Южной Африке, когда тот режим дер-
жал в тюрьме борца за свободу Нельсона Манделу. 

 Израиль одним из первых в мире начал зани-
маться воздушным пиратством, совершив такой акт 
в отношении сирийского гражданского самолета в 
1955 году. В 1973 году Израиль первым сбил граж-
данский пассажирский самолет — ливийский лай-
нер, в результате чего погибло 108 пассажиров. В 
1968 году Израиль уничтожил ливанский пассажир-
ский авиапарк на ливанской земле. Израиль — 
главный в мире агрессор, если говорить об агрессии 
против сил по поддержанию мира; согласно быв-
шему Генеральному секретарю Кофи Аннану, эта 
агрессия является преднамеренной. 

 Нет никакого столкновения культур или внут-
ри какой-то культуры, а также между цивилизация-
ми или внутри одной цивилизации. Столкновение 
всегда имело место между колонизаторами и наро-
дами, стремящимися к свободе. Именно арабо-
исламская культура, столь презираемая израиль-
ским послом, дала евреям собственного филосо-
фа — Моисея Маймонида, которым они могут гор-
диться. Маймонид был учеником арабо-исламского 
философа Абу Насра аль-Фараби. После изгнания 
Маймонида из Андалусии его приняли у себя арабы 
в Марокко и в Египте. Арабо-исламская культура, 
представленная философом Ибн Рушдом, также из-
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вестным как Аверроэс, впервые в истории попыта-
лась примирить между собой религию и разум. 
Арабо-исламская культура, которая дала миру Ибн 
Хальдуна, создала такую науку, как социология. 
Около 35 процентов связанных с космосом и астро-
номией терминов, которые используются во всем 
мире, проистекают из арабского языка и являются 
результатами арабских научных открытий.  

 В 1967 году Израиль уничтожил американское 
разведывательное судно «Либерти», которому уда-
лось записать отдаваемые израильским офицерам 
приказы убивать египетских военнопленных, хоро-
ня их заживо.  

 Представитель Израиля привел нам свою кар-
тину жизни в Израиле. Давайте представим себе 
жизнь на оккупированных палестинских, ливанских 
и сирийских территориях, где израильские самоле-
ты F-16 бомбят гражданские транспортные средст-
ва, убивая находящихся в них людей, или где изра-
ильские военные корабли открывают огонь по пале-
стинцам на побережье Газы, убивая целые пале-
стинские семьи. Давайте также постараемся пред-
ставить себе сотрудника Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР), который стремится оказать гуманитар-
ную помощь палестинцам в Газе и которого оста-
навливают на израильских КПП и не дают ему ока-
зывать такую помощь нуждающимся в ней. Давайте 
представим себе детей, которые обучаются в шко-
лах БАПОР в Газе, когда их школа оказывается пол-
ностью разрушенной орудийным огнем и огнем из 
стрелкового оружия, от которого гибнут и получают 
ранения находящиеся в ней ученики.  

 Я не хочу долго говорить об этом. Может 
быть, нам стоит создать музей, для того чтобы уве-
ковечить побившую все рекорды практику Израиля, 
чтобы люди помнили, что он делал, и чтобы исто-
рия жила в нашей памяти.  

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю представителя Сирийской Арабской Рес-
публики за любезные слова в адрес председательст-
вующего в Совете Вьетнама. 

 Теперь слово представителю Кубы. 

 Г-н Бенитес Версон (Куба) (говорит по-ис-
пански): Я имею честь выступать в Совете Безопас-

ности от имени 118 государств — членов Движения 
неприсоединения. 

 Позвольте мне прежде всего от имени Движе-
ния поздравить Вас, г-н Председатель, и всех Ва-
ших сотрудников с выдающимся председательством 
в Совете. 

 По Вашей просьбе я постараюсь сократить 
свое выступление и распространю полный вариант 
текста. 

 Ситуация на Ближнем Востоке остается слож-
ной. Положение на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, про-
должает ухудшаться и по-прежнему характеризует-
ся убийственным насилием, нестабильностью и вы-
сокой напряженностью. Грубо нарушая междуна-
родное право и действуя вопреки мирному процес-
су, оккупирующая держава Израиль продолжает 
осуществлять военные нападения на палестинцев, 
проживающих на оккупированной палестинской 
территории, особенно в секторе Газа, где изолиро-
ванное и пребывающее на положении заключенных 
палестинское гражданское население продолжает 
страдать от жесточайшего гуманитарного кризиса. 

 Движение вновь подтверждает, что несоблю-
дение оккупирующей державой международного 
права и продолжение ею незаконной оккупации 
по-прежнему являются главными препятствиями на 
пути достижения справедливого, прочного и все-
объемлющего мира. В этой связи Движение под-
тверждает свое глубокое сожаление в связи с тем, 
что вот уже более 41 года палестинцы страдают от 
жестокой израильской военной оккупации и коло-
низации и что им по-прежнему отказывают в осу-
ществлении основных прав человека. 

 Движение вновь призывает Израиль прекра-
тить все нарушения в отношении палестинского на-
рода и скрупулезно выполнять свои обязательства 
по международному праву, включая гуманитарное и 
правочеловеческое право.  

 В этом месяце отмечается четвертая годовщи-
на вынесения Международным Судом консульта-
тивного заключения относительно правовых по-
следствий строительства стены на оккупированной 
палестинской территории, в том числе внутри и в 
районе Восточного Иерусалима. Суд, высший юри-
дический орган системы Организации Объединен-
ных Наций, подтвердил, что строительство стены 
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незаконно и что Израиль обязан прекратить нару-
шение международного права, остановить сооруже-
ние стены, демонтировать ее и полностью возмес-
тить ущерб, причиненный возведением стены. 

 В нарушение многочисленных резолюций Со-
вета Безопасности о недопустимости приобретения 
территории силой и о незаконности израильских 
поселений; в нарушение резолюций Генеральной 
Ассамблеи; вопреки консультативному заключению 
и резолюции ES-10/15 Генеральной Ассамблеи от 
20 июля 2004 года Израиль продолжает строитель-
ство стены, продолжает навязывать связанный с 
этим пропускной режим и расширять свои незакон-
ные поселения. 

 Вопиющим образом нарушая положения за-
ключения и нормы международного права, Израиль 
завершил приблизительно на 60 процентов запла-
нированное возведение стены протяженностью 
701 километр и продолжает дальнейшую конфиска-
цию палестинской земли, уничтожение собственно-
сти и перемещение палестинских гражданских лиц.  

 Движение обеспокоено огромным физиче-
ским, экономическим и социальным ущербом, вы-
зываемым такой незаконной и разрушительной ко-
лонизаторской практикой, в результате которой ок-
купированная палестинская территория дробится на 
отдельные, отгороженные стеной анклавы, а Вос-
точный Иерусалим оказывается полностью отре-
занным от остальной территории, что ведет к пол-
ному подрыву единства, целостности и непрерыв-
ности палестинской территории, уничтожению це-
лых общин, перемещению палестинских граждан-
ских лиц и изоляции еще десятков тысяч палестин-
цев на обособленных участках.  

 Вопиющим образом нарушая международное 
право, несмотря на обязательства, взятые в контек-
сте ближневосточного мирного процесса и достиг-
нутые в его рамках соглашения и вопреки духу и 
целям возобновленного мирного процесса, Израиль 
наращивает свою незаконную поселенческую дея-
тельность. Члены Движения неприсоединения на-
правили Председателю Совета Безопасности пись-
мо, в котором настоятельно призывают Совет серь-
езно рассмотреть этот важнейший вопрос и в том 
числе принять резолюцию. 

 Движение вновь осуждает любую незаконную 
поселенческую деятельность Израиля на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, подчеркивает опасности продол-
жения таких незаконных и односторонних израиль-
ских мер и подтверждает свое требование к Израи-
лю немедленно и полностью прекратить любое 
строительство, расширение и планирование строи-
тельства поселений.  

 Правительство Ливана последовательно доби-
вается стабилизации ситуации на своей территории 
после жестокой агрессии Израиля и серьезных на-
рушений Израилем территориальной целостности и 
суверенитета этой страны. Движение неприсоеди-
нения вновь выражает свое удовлетворение по по-
воду шагов, предпринятых правительством Ливана 
с целью осуществления резолюции 1701 (2006). 
Движение также приветствует развертывание ли-
ванских вооруженных сил вдоль северных и вос-
точных границ Ливана для обеспечения безопасно-
сти и стабильности на границе. 

 Движение неприсоединения по-прежнему 
серьезно озабочено продолжающимися нарушения-
ми Израилем «голубой линии» как в воздухе, так и 
на суше в нарушение резолюции 1701 (2006). Мы 
решительно призываем Израиль прекратить окку-
пацию северной части Гаджара, расположенной к 
северу от «голубой линии», немедленно прекратить 
любые нарушения суверенитета Ливана и резолю-
ции 1701 (2006) и воздерживаться от любых прово-
каций в отношении ливанских вооруженных сил и 
Временных сил Организации Объединенных Наций 
в Ливане. 

 Движение неприсоединения призывает к ско-
рейшему урегулированию вопроса о районе Маза-
рия-Шабъа при полном соблюдении территориаль-
ной целостности Ливана, как это предусмотрено в 
резолюции 1701 (2006). Мы призываем все стороны 
сотрудничать в деле защиты суверенных прав Ли-
вана в этой области и отмечаем важные усилия, 
предпринимаемые в этой связи Генеральным секре-
тарем. 

 Движению неприсоединения прекрасно из-
вестно об огромной проблеме, с которой сталкива-
ется Ливан в результате применения Израилем 
1,2 миллиона кассетных бомб во время его нападе-
ния на Ливан в 2006 году. Движение вновь осуждает 
применение таких вооружений Израилем и сожале-
ет о гибели людей, ставших их жертвами. Движение 
неприсоединения решительно призывает Израиль 
предоставить карты минных полей и указать точные 
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координаты этих смертоносных боеприпасов, уста-
новленных в ходе оккупации им Южного Ливана. 

 Движение неприсоединения поздравляет руко-
водителей и народ Ливана и решительно поддержи-
вает соглашение, достигнутое в Дохе 21 мая под 
эгидой Его Высочества эмира Государства Катар 
шейха Хамада бен Халифы Аль Тани в соответст-
вии с усилиями комитета министров Лиги арабских 
государств. Дохинское соглашение представляет 
собой важный шаг на пути к урегулированию ны-
нешнего кризиса, обеспечению нормального функ-
ционирования ливанских демократических инсти-
тутов и полному восстановлению единства и ста-
бильности Ливана. 

 В этой связи Движение неприсоединения при-
ветствует избрание нового президента республики 
и формирование национального кабинета единства, 
а также поддерживает достигнутую договоренность 
приступить к решению вопроса об избирательном 
законодательстве Ливана, как это предусмотрено в 
инициативе Лиги арабских государств. Движение 
неприсоединения также приветствует решение про-
должить национальный диалог о путях укрепления 
власти государства на всей его территории с целью 
обеспечения гарантии суверенитета и безопасности 
государства и народа Ливана. Движение также при-
ветствует договоренность в отношении запрета на 
применение оружия и обращение к насилию в каче-
стве средств разрешения споров независимо от их 
характера и обстоятельств. 

 Движение неприсоединения вновь заявляет о 
том, что все меры и действия, которые были или бу-
дут предприняты Израилем в целях изменения пра-
вовых, физических и демографических условий и 
институциональной структуры на оккупированных 
сирийских Голанах, а также принимаемые Израи-
лем меры по введению там своей юрисдикции и ад-
министрации являются недействительными и не 
имеющими никакой юридической силы и правовых 
последствий.  

 Мы также подтверждаем, что все эти меры и 
действия, в том числе продолжающееся с 1967 года 
незаконное строительство и расширение израиль-
ских поселений на сирийских Голанах, являются 
нарушением международного права, международ-
ных соглашений, Устава Организации Объединен-
ных Наций, резолюций, включая резолюцию 497 
(1981) Совета Безопасности, и четвертой Женевской 

конвенции, и представляют собой вызов междуна-
родному сообществу. Движение неприсоединения 
требует от Израиля выполнения резолюции 497 
(1981) и полного вывода своих войск с оккупиро-
ванных сирийских Голан к границам по состоянию 
на 4 июня 1967 года. 

 В заключение я хотел бы от имени Движения 
неприсоединения выразить надежду на то, что 
предпринимаемые в настоящее время усилия позво-
лят положить конец оккупации всех арабских тер-
риторий, оккупированных Израилем с 1967 года и 
остающихся под его оккупацией, а именно оккупи-
рованной палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим, и оккупированных сирийских 
Голан, а также приведут к созданию независимого 
палестинского государства со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме и обеспечат достижение справед-
ливого урегулирования вопроса о беженцах на ос-
нове резолюции 194 (III) Генеральной Ассамблеи. 

 Движение неприсоединения вновь заявляет о 
своей поддержке ближневосточного мирного про-
цесса на основе резолюций 242 (1967), 338 (1973), 
425 (1978), 1397 (2002) и 1515 (2003) Совета Безо-
пасности и принципа «земля в обмен на мир». 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю представителя Кубы за любезные слова в 
адрес Председателя Совета. 

 Сейчас я предоставляю слово представителю 
Катара. 

 Г-н ан-Насир (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вас в связи с вступлением на пост Председа-
теля Совета Безопасности в июле месяце. Я также 
хотел бы выразить признательность г-ну Линну 
Пэскоу за его сегодняшний брифинг. 

 Я имею честь выступать в Совете от имени 
Группы арабских государств. Г-н Председатель, я 
выражаю Вам признательность за проведение сего-
дняшних открытых прений в качестве неотъемле-
мой части процесса, который должен осуществ-
ляться до тех пор, пока мы не придем к всеобъем-
лющему и справедливому урегулированию ближне-
восточного кризиса на основе хорошо известных 
принципов достижения мира, прежде всего положе-
ний резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета 
Безопасности. 
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 В последние месяцы мы стали свидетелями 
существенного прогресса в деле укрепления ближ-
невосточного мирного процесса, который призван 
положить конец израильско-арабскому конфликту, 
создающему угрозу международному миру и безо-
пасности. Состоявшаяся в Аннаполисе в ноябре 
2007 года конференция придала новый импульс 
мирному процессу. Группа арабских государств и 
«четверка» — так же, как и Генеральный секре-
тарь, — продолжают прилагать усилия по обеспе-
чению более эффективного осуществления «дорож-
ной карты» на основе проведения целой серии 
встреч. Между Сирией и Израилем под эгидой Тур-
ции ведутся непрямые переговоры с целью нахож-
дения общих позиций для того, чтобы в будущем 
можно было начать прямые переговоры.  

 К сожалению, сейчас, когда мы говорим о на-
личии уникальных новых возможностей для дости-
жения мира и когда арабская сторона использует 
все средства для подтверждения своей искренней 
приверженности делу миру, израильская сторона 
прибегает к методам и проводит политику на окку-
пированных палестинских и арабских территориях, 
включая Восточный Иерусалим, которые ведут к 
раскручиванию спирали насилия и эскалации кон-
фликта. Это свидетельствует об отсутствии у пра-
вительства Израиля стремления к миру и какой-
либо искренней приверженности его достижению. 
Несмотря на сотни международных резолюций и 
заявлений, осуждающих оккупацию и деятельность 
по созданию поселений, осуществляемую с 
1967 года на оккупированных палестинских и араб-
ских территориях, включая Восточный Иерусалим, 
Израиль, оккупирующая держава, продолжает их 
игнорировать. Это создает непреодолимые препят-
ствия для мирного процесса. 

 Что касается вопроса о незаконных поселени-
ях, то всего лишь несколько дней тому назад мини-
стерство внутренних дел Израиля санкционировало 
строительство 1000 новых единиц жилья в поселе-
нии Джебель Абу-Гнейм в Восточном Иерусалиме и 
других частях оккупированных палестинских тер-
риторий. Кроме того, израильские власти продол-
жают незаконное и расистское по своему характеру 
строительство разделительной стены четыре года 
спустя после вынесения Международным Судом 
консультативного заключения, признавшего строи-
тельство стены незаконным. 

 Последствия этого наносят серьезный ущерб 
палестинскому народу. Израиль и международное 
сообщество должны выполнить свои обязательства 
и предоставить компенсацию. Проводимая Израи-
лем политика блокады, целенаправленных убийств 
и чрезмерного применения силы не решает пробле-
му угрозы безопасности Израиля. Эта политика 
подрывает международный мир и безопасность. Все 
эти действия лишь усугубляют ситуацию в регионе. 
Если бы израильское правительство имело серьез-
ные намерения в отношении достижения мира, оно 
положило бы конец расширению поселений и 
строительству новых, а также прекратило бы возве-
дение разделительной стены. 

 Правительство Израиля должно положить ко-
нец использованию вооруженных сил против граж-
данского населения, прекратить обсуждение планов 
вторжения в Газу, открыть контрольно-пропускные 
пункты для беспрепятственного передвижения лю-
дей и товаров, а также соблюдать положения чет-
вертой Женевской конвенции о защите гражданско-
го населения во время войны. Мы призываем Изра-
иль освободить оккупированные сирийские Голан-
ские высоты и отойти на границу, существовавшую 
до 4 июля 1967 года. Совету Безопасности следует 
добиться от Израиля соблюдения резолюции 497 
(1981), которая осуждает принятое Израилем реше-
ние об аннексии Голан и которая так и не была пре-
творена в жизнь за все 27 лет, прошедших с момен-
та ее принятия. 

 Группа арабских государств также выражает 
свою солидарность с народом и правительством 
Ливана и заверяет их в своей поддержке в связи с 
осуществлением резолюции 1701 (2006), которая 
призывает Израиль освободить оккупированные им 
ливанские земли, включая северную часть деревни 
аль-Гаджар, район Мазария-Шабъа и высоты Кфар 
Шуба. Мы вновь выражаем поддержку предприни-
маемым правительством Ливана усилиям, направ-
ленным на возвращение контроля над всеми этими 
территориями. 

 Группа арабских государств призывает Совет 
Безопасности, в соответствии с возложенными на 
него полномочиями, обязать Израиль положить ко-
нец практике ежедневных нарушений ливанского 
воздушного пространства, а также отвода воды из 
ливанской системы водоснабжения. Израиль дол-
жен предоставить карты, на которых обозначено 
месторасположение минных полей и кассетных бо-
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еприпасов, которые уже унесли множество жизней 
среди мирных граждан. Он также должен прекра-
тить политику агрессии и соблюдать соглашение о 
прекращении огня. Группа арабских государств 
приветствует освобождение из израильских тюрем 
заключенных ливанцев. Мы выражаем признатель-
ность Генеральному секретарю за его усилия в этом 
направлении. 

 Что касается сектора Газа, то там мир стал 
свидетелем одной из величайших гуманитарных 
трагедий в истории, которая была спровоцирована 
проводимой Израилем политикой. Весь этот район 
превращен в огромную тюрьму в результате возму-
тительных актов агрессии в отношении палестин-
ского народа, совершаемых Израилем, который тем 
самым грубо попирает нормы международного пра-
ва, включая международное гуманитарное право и 
четвертую Женевскую конвенцию о защите граж-
данского населения во время войны. Все эти дея-
ния, а также рост цен на продовольствие на между-
народных рынках и отказ в допуске сотрудников 
гуманитарных организаций на палестинские терри-
тории, только усугубляют страдания палестинского 
народа. 

 Незаконная практика Израиля как оккупи-
рующей державы — это вызов тем усилиям, кото-
рые предпринимаются на международном уровне, 
прежде всего Соединенными Штатами, в целях про-
движения вперед мирного процесса между Пале-
стиной и Израилем. Настало время оказать серьез-
ное давление на Израиль, с тем чтобы склонить его 
к возобновлению мирного процесса и осуществле-
нию реальных мер в этом направлении — мер, ко-
торые не ограничиваются участием в совещаниях и 
встречах. Мы призываем Израиль немедленно по-
ложить конец агрессии в отношении палестинского 
народа на оккупированных территориях и вновь об-
ращаемся к Совету с просьбой урегулировать эти 
проблемы, а также взять на себя ответственность за 
поддержание международного мира и безопасности, 
с тем чтобы обеспечить защиту гражданского насе-
ления от убийств, разрушений и нарушений прав 
человека. 

 Мы вновь призываем Совет Безопасности об-
ратить должное внимание на этот критически важ-
ный вопрос, который чреват последствиями как на 
региональном, так и на международном уровне. Тот 
факт, что Совет бездействует, выступая в качестве 
безмолвного созерцателя проводимой Израилем по-

литики, противоречащей принципам всеобъемлю-
щего, справедливого и прочного мира, в том числе 
проводимой им незаконной поселенческой полити-
ки, никоим образом не содействует мирному про-
цессу. 

 Сейчас, когда у Совета Безопасности не оста-
лось иного выбора, кроме принятия проекта резо-
люции, которая положит конец незаконной посе-
ленческой деятельности Израиля, противоречащей 
воле международного сообщества и угрожающей 
международному миру и безопасности, необходимо 
признать, что Группа арабских государств проявила 
значительную гибкость относительно текста пред-
ложенного арабскими странами проекта резолюции 
о поселениях на оккупированных арабских терри-
ториях; мы продемонстрировали наше искреннее 
желание внести свой вклад в мирный процесс. С 
учетом этого долг государств — членов Совета — 
поддержать эти благие намерения и указанный про-
ект резолюции, в котором подтверждается незакон-
ный характер подобных поселений согласно дейст-
вующим нормам международного права. 

 Таким образом, мы вновь подтверждаем хоро-
шо известный всем факт, что на Ближнем Востоке, 
как и в любом другом регионе земного шара, мира и 
стабильности силовыми методами добиться нельзя. 
Угнетение и изоляция не могут привести к миру. С 
учетом этого Группа арабских государств полагает, 
что именно благодаря усилиям, предпринятым чле-
нами и руководителями Лиги арабских государств, 
включая Катар, которые содействовали заключению 
Дохинского соглашения от 21 мая 2008 года, уда-
лось добиться урегулирования кризиса в Ливане. 
После заключения данного соглашения генерал 
Мишель Сулейман был избран президентом Ливан-
ской Республики, было сформировано правительст-
во национального единства и согласован закон о 
выборах. Мы также отмечаем, что все стороны в 
Ливане возобновили общенациональный диалог, 
предотвратив, тем самым, использование силы для 
урегулирования внутриполитических споров. 

 Еще одним подтверждением важности ней-
трального посредничества является та роль, кото-
рую арабские страны, в особенности правительства 
Йемена, Египта и Сирии, сыграли в деле межпале-
стинского сближения. Арабская Республика Египет 
также недавно предприняла усилия, приведшие в 
прошлом месяце к заключению перемирия в секто-
ре Газа — перемирия, которое Израиль недавно на-
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рушил. Все это служит доказательством того, что 
такая региональная структура, как Лига арабских 
государств, может играть успешную вспомогатель-
ную роль, дополняя предпринимаемые Организаци-
ей Объединенных Наций усилия по поддержанию 
международного мира и безопасности в соответст-
вии с главой VIII Устава Организации Объединен-
ных Наций. Все эти события также демонстрируют, 
что диалог — это единственный способ урегулиро-
вать ближневосточный кризис. Подтверждением 
этому, на наш взгляд, служит состоявшийся на 
прошлой неделе обмен заключенными и пленными 
между Израилем и Ливаном. 

 Сложившаяся ситуация требует от междуна-
родного сообщества предпринять усилия и оказать 
необходимое давление для того, чтобы добиться 
мирного, всеобъемлющего и окончательного урегу-
лирования ближневосточного кризиса, главной 
причиной которого является палестинский вопрос и 
в первую очередь такие его аспекты, как статус Ие-
русалима, беженцы, границы, поселения и водные 
ресурсы, на основе соответствующих резолюций 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 
«дорожной карты» и Арабской мирной инициативы. 
Все эти принципы были подтверждены заместите-
лем Генерального секретаря по политическим во-
просам в ходе брифинга, с которым он сегодня вы-
ступил в Совете. 

 В заключение мы вновь подтверждаем, что не-
законная оккупация представляет собой одну из ос-
новных причин бурного и практически не поддаю-
щегося контролю распространения терроризма, 
жертвами которого становятся ни в чем не повин-
ные люди. Однако мы ни в коем случае не должны 
сравнивать это зло с законным правом людей на 
борьбу за свою свободу и независимость. 

 Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке все еще значится несколько ораторов, поже-
лавших выступить на этом заседании. В связи с 
этим я, с согласия членов Совета, намерен объявить 
перерыв в заседании до 15 ч. 30 м. 
 

  Заседание прерывается в 13 ч. 50 м. 
 


